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m m In ptuvtioksflinosi medna-, rodnesa položaja. 
Mednarodna politika se nahaja od vcrsail- j 

leske mirovne pogodbe sena v znamenja na- ' 
.eprotstva dveh velikanskih Uborrv , ki sta 
sc nekako fatalno ustanovila na razvalinah 
velike vojne. Ta dva tabora se imenujeta na 
eni strani v Zveza N a r o d o v , a na drugi Rusija. 

Borba med ena in drugo se je razvnela že 
na vseh frontah. In zares sta si ta dva čini-
telja sedanje svetovne .politike neizprosna 
sovražnika. To nam dokazuje pred vsem dej-
stvo. da »Zveza Narodov ni priznala nove 
Kusije in da tudi ni še nobenega znamenja, 
po katerem bi se dalo sodili, da bi se -tvari 
Spremenile; toliko sc nam zdi upravičen 
splošni skepticizem, ki mu dajajo izraza vsi 
listi, ko ugibljejo o direktnih pogajanjih ined 
K r sinom in zavezniškem vrhovnim svetom. 

Na drugi strani pa - = že stoji, dejstvo, da 
je nova Rusija izrecno izjavila, da ne priznava 

Zveze Narodov«, kateri tudi ni, kakor je zna-
no, dovolila, da bi poslala svojo poizvedbeno 
komisijo v veliko slovansko republiko. Sta-
lišče teh dveh j internacijonal — Zveze Na-
redov in Ruske Sovjetske Republike — ste 
torej faktično — ali upravičeno, ali ne, je 
drugo vprašanje, ki nas tukaj ne bo zanimalo 

na poti eno drugemu, a ni ena ni druga 
internacijonalac noče, ne sme ali pa nc more 

nazaj. Vsa tragika sedanjega svetovno-
političnega fin večjim delom tudi gospodar-
skega položaja se nahaja v em dejstvu. 

Ideja, ki jo spravlja sovjetska internacljo-
nala vedno bolj in bolj v ospredje proti Zvezi 
\ are do v , ideja evropskih zedinjenih držav. 
Podlaga tej ideji je ta-le: Bolj in bolj postaja 
jasno, da vsa Evropa (da ne rečemo narav-
nost ves svet) tvori v gospodarskem pogledu 
nerazdružtjiv sistem, v katerega vhajajo po-
samezne države kot sestavni deli in ne kot 
suvereni člani. Ker pa je Evropa v gospodar-
j e m oziru sistem in ne enostavna svota go-
tovega števila držav, zakaj bi ne bila sistem 
ludi v političnem oziru? T o je osnovna ideja 
svetovne politike nove Rusije. Za njeno pri-
membo je potrebno predvsem, da se posamezni 
narodi odpovedo, ne toliko svoji narodni in-
dividualnosti, kolikor svoji državni suvereni-
teti. Drugače povedano: vsi narodi v Evropi, 
•n ako mogoče vsi narodi na svetu, bi napra-
vili sličen korak, kakor so ga napravili 1. 1918. 
Srbi, Hrvati in Slovenci, t. j. izvedli bi sve-
tovno ujedinjenje. 

Tej svetovno politični ideji pa je »Zveza 
Narodov < popolnoma nasprotna. Predvsem 
stoji Zveza Narodov odločno na stališču 
narodne suverenosti, ki se nc sme žrtvovati 
nobenim drugim interesom, ni gospodarskim 
ni političnim. Ona hoče utrditi sedanje po-
cestno stanje posameznih narodov, iu njeni 

lani so si zraven tega dolžni medsebojno 
•amči'i državno posest. V tem oziru je Zveza 
Narodov s k o z in skoz konservativna ustanova, 
in ta njena karakteristika jo najbolj izrazilo 
protlstavIja sovjetsk; i.ntfcri»sc:<jonali. ki je 
s k o z in skoz rcvolucijonarna. 

In tako nam postaja precej jasno, zakaj ta 
cl\a mednarodna činitelja ne moreta priznati 
di ug drugega. Cim bi ena ali druga storila ta 
korak, bi to pomenilo popolno kapitulacijo 
epe pred drugo. Čim bi n. pr. »Zveza Narodov; 
priznala ruski sovjetski režim, bi priznala tudi 
svetovnopoJitični program Rusije in bi s tem 
izključila samo sebe s svetovne pozornice kot 
aktivno činitcljico. Radi tega se nam ni treba 
prav nič čuditi, ako posamezne evropske dr-
žave nočejo stopiti v ožje stike z novo Rusijo. 
Položaj pač takšen, da je med novo Rusijo 
in Zvezo Narodov ; edino logično razmerje 
— boj do skrajnosti. 

In la boj se tudi bije, kakor ';c bilo rečeno. 
Usoda pa je hotela, da se mora v tem boju 
prelivati kri bratskih slovanskih narodov: Ru-
sov in Poljakov. Ta rusko-poljska tragedija sc 
nahaja ravno sedaj pri svojem zadnjem činu; 
in ako znamenja ne varajo, nam utegne 1. 1920. 
končno razčistiti rusko-poljske račune. Jadni 
poljski narod, ki mLiiš, da moreš odločiti Ki-
je-. od Moskve, ki se tako lepo izpopolnjujeta 
medsebojno! Mari ne veš. da je takšno tvcjc 
prizadevanje slovansko veleizdajstvo. ker za-
sleduješ iste cilje, za katere so delali leta in 
leta Nemci in vsi njihovi protislovanski za-
vezniki? Mari more ruski narod napraviti tako 
strašen zločin, ki bi se moral kaznovati z raz-
drcbljenjem ruskega naroda in ruske zemlje 

največ,o radost vsem neprijateljem Slovan-
s k a ? ! Quo vadiš, Polonia! Tisti časi, ko se 
je mislilo, da si ti edina nada vsega Slovanstva, 
iam iz začetka 17. soletja, ko je naš Gundulič 
pel v svojem Osmanu slavo tvojemu kralju 
Vladislavu, so nepovratno minuli, a delitev 
Slovansiva na katoliški in nekatoliški tabor 
je siokrat bolj pregrešna stvar, nego pa sam 
(boljševizem! 

Obe internacijonali — Sovjeti in Zveza na-
rodov — se morate boriti z velikanskimi te-
ir.i ami. Rusija se ne more na noben način do-
kopati do miru, ki ji je toliko potreben. Po 
tolikih izgubah na narodnem zemljišču na za-
padu. je morala pre kratkim priznati na dalj-
nem \ zhodu neodvisnost takoimenovanc za-
-bajkalskc demokratske (t. j. nesovjetske) re-
publike. Ta republika ima po priliki isto na-
3ego, kot v Evropi Finska, Estonija, Litva itd., 
'ki sestavljajo udobno in vsai za sedaj potrebno 
ogrado proti sovražnikom Rusije. T o so sicer 
veliki udarci, toda bilo bi pogrešeno. ko bi jih 
jemal preveč tragično. Prej ali slej se bodo 
-morale vse te države po eni ali drugi poti zo-
pet povrniti v sestav ruske države. 

Nič manj resne niso težave, ki jih ima v 
.<?voji sredini Zveza Narodov, posebno njen 
majglav nejši član Anglija, ki ima od premirja 
•dalje večne punte na vseli koncih in krajih 
svojega čudnega »Empire* (cesarstva) in v 
zadnjem času tudi v ^domačih vodah , na Ir-
skem. Čudna je ta dežela Irska! Vladajoči jezik 
je povsod v njej angleščina, in !e nekaj malih 

"kotičkov Je še ob zapadni obali, kjer se go-
vori domača irščina. Irski nacijonalisti, t. j. 
sinnfeinovci, ne znajo govoril takorekoč dru-
gače nego angleški, in vendar je v njihovem 
programu vzpostavitev tega jezika, dasi je 
9 9 p r e b i v a l s t v a popolnoma tuj! Razmere 
v tej deželi nas tudi spominjajo nekoliko na 
iztočne razmere, kjer vera pravzaprav dolo-
čuje narodnost, kajti na Irskem se čutijo za 
Irce le listi, ki so katoliške vere, medtem ko 
so protestanti (Ulster) ravno tako fanatični 
Angleži kakor so katoliki fanatični Irci. 

Toda pustimo to irsko sitnost in tudi slične 
sitnosti po drugih državah, dasi jih je povsod 
polno, in ne pozabimo tistega vprašanja, ki 
gre od enega konca sveta do drugega in ki mu 
pravimo socijalno vprašanje«. Najznačilnejša 
karakteristika tega velikega vprašanja je v 
zadnjem času ta, da je postalo eminentno med-
narodno in ne notranjc-pclitično vprašanje, 
kakor bi je hoteli predstaviti. Tako često 
imenovani proletarijat se ne zanima samo za 
svoja stanovska vprašanja, temveč in skoraj 
v prvi vrsti za vprašanja svetovne politike. 
Njegovo zavezništvo n. pr. z rusko inlerna-
ci :onalo v nje sedanjem boju proti Poljakom, 
je tako jasna stvar, po državah Zveze Narodov, 
da lahko rečemo, da obstojate v vsaki priza-
deti državi dve zunanji politiki: uradna in ne-
uradna, proletarska. Pri tem je položaj posa-
meznih vlad naravnost obupen, ker si ne upajo 
odkrito nastopiti proti tej >• državi v državic. 
Ta položaj postaja še obupnejši tudi radi tega, 
ker se takorekoč pred nosom prizadetih vlad 
bijejo hudi notranji boji med takoimenovanimi 
kapitalisti in proletarci ,nc da bi sc a dva a-
bora niti zmenila za vlado in njeno stališče. 
Ugled tc poslednje se zdi da je končno poko-
pan. in le temeljite reforme, ki bi se morale 
začeti s preureditvijo ustav, bi ji ga mogle po-
vrniti. Zato pa je treba pred vsem poguma 
pri državnikih; a tega ni; in to dela ves položaj 
še bolj tragičen, nego bi bil v resnici. 

In tako imamo na vseh koncih in krajih le 
borbo, kri in ogenj. Pet let so se ljudje žrtvo-
vali samo, da bi napravili vendar enkrat ko-
nec krvi, ognju, vc.jni in drugim kugam. Mesito 
tega rezultata pa vidimo ravno nasprotno: vse 
tc nadloge in še druge, ne samo da trajajo dalje, 
temveč so se celo poostrile in pomnožile. T o -
rej je le res, da se nahaja današnji svet in da-
našnje pokoljenje v zares tragičnem položaju. 
Ali ta položaj je tudi paradoksalen! S tem 
kajpada nočem reči, da je ta položaj nelogičen, 
tako da ne bi bilo vzročne zveze med tem, kar 
je bilo in kar je. Ne, ravno narobe: paradok-
salen je mednarodni položaj ravno radi tega, 
ker je prelogičen, nenavadno logičen, tako, da 
nam izgleda kot nekaj, kar nasprotuje vsakemu 
našemu pričakovanju, vsaj na debelo sodeč. 
lri zares, kje smo še videli v zgodovini primer 
za to, kar se sedaj godi med Rusijo in Anglijo 
— med Lloyd Georgem in Krasinom. Nc smeta 
govoriti uradno med seboj in vendar se pogo-
varjata o najvažnejših, najvitalnejših gospo-
darskih stvareh. Ti dve internacijonali, ki se 
v svojem bistvu izključujete, se vendar lajno 

pod roko pogovarjate, kakor kak zaljubljeni 
par, ki so mu starši ljubezen prepove-
dali in k" se ipak nadaljuje za njihovim hrb-
tom. 

Drugi paradoks pri Zvezi Narodov je ta, da 
se je ona država, ki je bila njena prvebori-
teljica — Amerika — dosledno izogiblje. WiT-
son, ki je sestavil njen pravilnik, figurira le 
kot gledalec od daleč in skoro kot nasprotnik. 
Tretji paradoks je tudi zelo čuden. Radi pre-
magane Nemčije grezi že nekaj časa resen 
spor med dvema, za časa vojne najprisrčnej-
šima zaveznicama: Francko in Anglijo. Kako 
čudno se mora zdeti človeku, ko pomisli, da 
so sc bivši nespravlfivi sovražniki Nemčije 
začeli kar za tekmo debrikai temu do vče -
raj še nepoboljšljivemu narodu t, ki ni bil 
vreden, da bi ga sprejeli v Zvezo narodov kot 
člana, dokler se ne bi izpokoril. Moglo bi se 
na la način nanizati paradoksov brez konca; 
toda. tu naj omenim le še enega — jadran-
sko vprašanje. Strašno paradoksalno se mi 
zdi, da se Zveza narodov kljub nevarnim soci-
jalnim vprašanjem obotavlja z rešitvijo takš-
nih vprašanj, ki spadajo popolnoma v njeno 
področje. 

In tako vidimo, da tragika mednarodnega 
položaja na eni, in njegova paradoksalnost 
na drugi stran: dela iz njega pravo moro za 
sedanja pokoljenja. Iz teh njegovih osnovnih 
karakteristik se rodi želja in obenem po-
treba, da naj se zgodi kaj, in naj bo že kar-
koli, — kar bi razčistilo ozračje in obzorje. 
Padanje cen, o katerem poročajo zadnje dni, 
je morda precej vidr.o znamenje, ki kaže, da 
se bliža trenutek, ko si bo človečanstvo 
moglo cddehn i t i . . . F. P. 

Komunizem. 
V Edinosti z dne 1. junija 1920 jc citati 

naslednje vrstice: : Komunistično naziranje 
srečavamo že pri starogrškem filozofu Pla-
tonu, posebno pa pozneje v cbčinah prvih 
kristjanov. Pri prvih kristjanih jc bil vsak-
do dolžan odstopiti svoje premoženje o b -
čini na razpolago in ga deliti z reveži in 
gladujočimi. Več ali manj praktično izpelja-
ne komunstične osnove vidimo tudi po-
zneje v samostanskem življenju, v raznih 
verskih sektah (.bogumili, taboriti, občine 
čeških bratov, novokrščenci i. t. d.) in dalje 
v raznih socialističnih kolonijah, ki so 
jih ustanovili v Ameriki, i. t. d.* 

Bodi dovoljeno k temu pripomniti, da ni 
resnično, da je bil pri prvih kristjanih 
vsakdo dolžan odstopiti svoje premoženje 
občini na razpolago. Prvi kristjani so bili 
res uvedli nekak > 0 ,n'mizem glede pre-
moženja, ki pa ni bil ou .ezen, ampak prosto-
voljen in ni bil splošen, ampak le v nekaterih 
občinah. Saj je v dejanju apostolov jasno 
povedano, da je bilo vsakemu v oblasti prodati 
njivo in skupljeni denar dati na razpolago 
občini {Dej, ap. V. 4.}. Pač j>a izsoveduieio 

vsi kristjani v devetem členu apostolske i 
vere duhovni komunizem: Comunio sancto-| 
rum. Za ta izraz nimamo Slovenci nitij 
prave besede, kajti po starem se je glasilo: | 
gmajna svenikov, sedaj pa: občestvo svetni-
kov, ,kar ije vse nejasno. Zagonetno je tudi 
to, da se sv. obhajilo imenuje v latinščini od 
apostolskih časov: ccmmmmo. Da si to stvar 
razložimo, treba vedeti, da je po krščanskem 
nazoru Kristus, ki ga prejemamo pri sv. ob-
hajilu, vernikom vse! Kristus jc kristjanom 
življenje, moč in večna sreča. Brez Kristusa 
ni po krščanskem nazoru, človek nič in ne 
more z lastno močjo prav nič za večno živ-
ljenje zaslužnega storiti. Ker je torej po tem 
nauku Kristus vernikom vse in ker je Kristus 
le eden, je jasno, da so v tem zmislu vsi 
kristjani v Kristusu le eno! To je duhovni 
komunizem, ki se najlepše kaže pri sv. ob-
hajilu: communio. Iz tega duhovnega komu-
nizma se je razvil iz p--»obilne ljubezni in 
gorečnosti prvih kristjanov tudi nekak komu-
nizem glede pozemeljskih debrin. Ta komu-
nizem je imel svoj izvor v krščanski idealno-
sti in nima nič opraviti z revolucionarnimi 
socialističnimi stremljenji. Ta komunizem, 
ki ni bil nikdar obvezen, je kmalu ponehal 
oziroma se še gojil dalje v obliki dobrodelnosti, 
kakor še dandanašnji. Mogoč je bil in je dan-
današnji mogoč le v samostanskem idealnem 
družinskem življenju, kajti ta komunizem ima 
svoje korenike v duhovnem komunizmu, ki 
je začetek večnosrečnega življenja, kakor 
pravi sv. Avguštin (fract. 26. in Joan.): Socie-
tas ipsa sanetorum, ubi paxerit et unitas 
plena atque perfecta. 

Da bi mej revolucionarji X>il mogoč komu-
nizem — je prazen sen, ki ga bo zgodovina 
kmalu razpršila. Komunistični gospodarski 
•program se 'med r«avadnimi (zemljani nc da 
uresničiti. Računati treba z izvirnim grehom 
in s človeštvom, kakršno je v resnici. Govo -
riti o neskončno dobrem človeštvu, ki leži 
skrito v proletarijatu — ije le slepilo. 

Za slučaj, da bi res zmagal boljševizem ali 
komunizem, se mu bo krščanstvo brez dvojbe 
prilagodilo, toda svojih idealov, ki jih ima 
skrite v zakladnicah, ne bo nikdar zatajilo, 
čeprav bi morda posamezne osebe v tem lah-
ko grešile. Krščanstvo ima povsem druge 
ideale, ki nimajo nič opraviti s socialistični-
mi revolucijami in se ž njimi ne dajo pri-
merjati. Primerjali krščanstvo s socijalizmom 
se pravi primerjati dan noči, luč temi. T o je 
vse kaj drugega. Vsako mešanje je profanacija 
najsvetejših krščanskih idealov. Razume se, 
da govorimo tu le o krščanstvu in o krščan-
skih idealih, ne pa o osebah, ki te ideale pro-
pagirajo, kajti te se lahko motijo in lahko 
tudi hudo greše. 

Teh poslednjih ojt -mb pa nismo zapisali 
proti pisatelju omenjenega članka v »Edinosti-;, 
kajti tega ne zadevajo. Označiti smo ho-
teli le krščansko stališče glede komunizma. 
Omenjeni članek v ^Edinosti« smo hoteli po-
praviti le z ozirom na trditev, da je bil komu-
nizem med prvimi kristjani obvezen, kar ni 
resnično. Dr. A . Pavlica. 

0 JugoslaviJI. 
Odgovor na takšne ugovore bo deloma pri-

trdilen deloma odnikalen. Gotovo je res, da se 
v takšni Jugoslaviji, kakršna je seda,j — torej 
v državi SHS — ne more zidati nič trdnega 
niti ne more pričakovati, da vzklije kaj pa-
metnega in logičnega na tako nelogični pod-
lagi, kakršna je zamišljena v formulo SHS. 
To pa bi pomenilo v svoji daljini posledici, da 
zahtevamo od sedanjih odgovornih činitelje v v 
Jugoslaviji nekaj nemogočega, kar nam ne mo-
rejo dati tudi pri na;balj;i volji ne. Vse to jc 
živa resnica, ali z druge strani ni -nič manj go-
tovo, da so sedaaji jugoslovenski »politiki žrtve 
razmer, ki so si iik sami ustvarili. Njihovo delo 
je ona grozovito nelogična dvodelnost države 
SHS, radi katere se deli še vedno na Srbstvo 
in Nesrbstvo, kot da bi bila to dva sovražna 
si tabora. 

Zašli bi v žalostno poglavje iz prazgodovi-
ne jugoslovenske pegodbe in nočemo nadalje-
vati. Ostanimo <pri sedanjih razmerah in pri-
znajmo si na podlagi vsega, kar smo rekli, da 
je v njih izključeno vsako pravo in pošteno ^u-
gcslovijnsko delo. V kolikor se pa tiče politi-
kov. in njih grehov, jih lo dejstvo prav nič nc 
opravičuje, kajti kakor sem rekel že gori ali 
so nepošteni ali nesposobni in tertium non da-
tur. V prvem slučaju — in mnogo jc znamenj, 
ki vzbujajo v človeku sum, da tiči tu glavni 
vzrok vseh dosedanjih nesreč Jugoslavije — 
nočejo pravega dela ni .politiki v Srbstvu 
ni politiki v Nesrbstvu, temveč izrr.bljsjo 
na zelo prefrigan način eni a drugi eni ne-
srečni antagonizem, ki se še ni ozbrisal med 
enim in drugim delom jugoslovenskega na-
roda, ker želijo, da ne pride do tega, -kar bi se 
moralo zgoditi po vseh božjih in človeških po-
stavah, namreč da ne pride do enetne Jugo-
slavije. V drugem primeru pa sc ne zavedajo, 
da so na krivi peti in da so se v samem za-
četku bili skregali z logiko. V enem in drugom 
primeru je krivica enako velika, kakor sem že 
naglasil, ka^ti le računajmo in izračunali bo-
mo, da ne grozi državi nič manjša nevarnost 
od nespametnih politikov ket pa od nepo-
štenih. 

Najbrže bi najbolje zadeli, «ko bi rekli da so 
• sedanji jugoslovenski oligarhiji pomešani ne-
spametni in nepošteni politiki. Toda naj bo 
kakršnakoli njih prava klasifikacija, gotovo je, 
da one tretje vrste, onih pravih poštenih in 
odkritosrčnih Jugoslovenov med njimi ni. O 
tem nam izpričuje splošna slika, ki jo nudi se-
danja država SHS na zunaj in na znotraj. Nik-
dar mi ta njena žalostna slika ni bila bolj 
živo pred očmi kot v Dubrovniku na praznik 
narodnega uedinjenja 1. decembra preteklega 
leta. Bila je slovesna sveta maša in po božji 
službi s o zapeli cerkveni pevci tudi himno, 
kot je navada o b takšnih priložnostih. Evo te 
himne: 

Lijepa naša domovino 
Oj hrvatska zemljo mila 
Stare slave dedovino 
Da bi vazda sretna bila 
Naprej zastava slave. 
Na boj junaška kri! 
Za blagor očetnjave 
Naj puška govori! 
Bože spasi, Bože hrani 
Srpskog kralja srpski rod! 

— Nikdar še nisem videl natančnejše foto-
grafije — sem si mislil sam pri pri sebi — kol 
je ta le. In zares, še le ko bi mi kdo pokazal, 
kako sc da napraviti iz tc »himne« enoten si-
stem, bi me prepričal, da je mogoče Kaj pa-
metnega in zdravega napraviti s sedanjo for-
mulo SHS, kakor si jo zamišljajo njeni politiki. 
In tudi to ni zanikanje Jugoslavije, temveč 
pomeni samo, da SHS ni Jugoslavija in nič 
več. 

Predstavimo si sedaj v nasprotju z omenje-
no »fotografijo nastopno sliko. Zemljepisna 
lega Jugoslavije, njeno prirodno bogatstvo, 
vrline njenega prebivalstva in predvsem njena 
zgodovinska misija posredovalke med zahodno 
in vzhodno kulturo so za to novo slovensko dr-
žavo tolike prednosti pred drugimi slovenski-
mi državami, da bi se morala imenovati Jugo-
slavija po svoji veljavi takoj za Rusijo, Ce pa 
stoji na zadnjem mestu v vrsti slovenskih dr-
žav, se ima zahvaliti edino le svoji strankar-
ski oligarhiji, naj že izhaja njena krivica iz po-
liičnega nepoštenja ali iz nesposobnosti. 

Radi tega je skrajni čas, da se nepošteni ele-
menti skesajo in izginejo, nespametni pa da se 
spoznajo in si priznajo svojo nesposobnost. 
Naj izročijo eni in drugi narodu skrb, da si 
izbere poštene in sposobne voditelje, ki ga 
povedejo po novih poteh k onemu cilju, ki ga 
ta narod mora doseči, da si namreč zgradi 
čvrsto, močno in nedeljivo domovino . . . 

Dokler se to ne zgodi, bodo vsi pravi Jug-
sloveni in vsi njihovi prijatelji žalostno klicali: 
Quo vadiš, Jugoslavia?! 

Avstrijski odposlanci v Belgradu. 
BELGRAD, 5. Zastopniki avstrijske vlade 

so prišli v Belgrad v svrho pogajanj o gospo-
darskih vprašanjih. Med avstrijskimi zastop-
niki, ki se udeleže pogajanj, sta državna taj-
nika Lowenfeld-Russ in Zerdik, ki odpotujeta 
po dokončanih pogajanjih v Padovo, kjer sc 
udeležita semnja vzorcev, na katerem bo za-
stopanih kakih 80 avstrijskih tvrdk. 
Pomen belgrajskega potovanja članov dunajske 

vlade. 
DUNAJ, \ Državni tajnik Paul je izjavil, 

da si o uspehu ne dela nikakih pretiranili nad, 
ker si ne prikriva, da je današnji položaj še 
izredno težaven. Pogajanja se bodo pred vsem 
tikala preskrbe Nemške Avstrije z najnujnej-l 
šim živežem. Prometna vprašanja bodo prišla 
v poštev šele v drugi, zato bo imel glavno 
besedo državni tajnik za prehrano dr. Loen- ! 
wenfeld-Russ. 

G. Paul je nadalje govoril o splošnem raz-
merju med Avstrijo in Jugoslavijo. Vlada in 
vsa razsodna javnost stojita na stališču, da 
je treba živeti z Jugoslavijo v čim najbolj pri-
jateljskih razmerah. Tudi politika zunanjega 
urada temelji na tej predpostavki, ki jo zlasti 
priporočajo dunajski ententni krogi. Njihovi 
inicijativi gre tudi največja zasluga, da je prišlo 
do jutrašnjega poiovanja v Belgrad. 

Slednjič je državni tajnik še omenil, da bo 
po povratku v najkrajšem času naredil tudi 
kancelar dr. Renner v Belgrad svoj nastopni 
obisk. 

Kredit za Črno goro. 
BELGRAD, 5. Minister za finance je odo-

bril kredit v znesku 1 milijon dinarjev za na-
kup živine in drobnice za Črno goro, kakor 
tudi 2 milijona dinarjev za nabavo živil in 8 
milijonov dinarjev za nabavo tovornih avtomo-
bilov, ki bodo vozili hrano in druge potreb-
ščine za Črno goro. Istotako je podpisan sklep, 
da se izplačajo plače in pokojnine v znesku 
11 milijonov dinarjev črnogorskim uradnikom, 
ki za avstrijske okupacije niso dobivali pre-
jemkov. Izplačevanje teh plač in pokojnin se 
bo pričelo, ko bo glavna kontrola v Črni gori 
pripravila v ta namen vse potrebno. 

Črnogorci pri Vesniću. 
BELGRAD, 5. Ministrski predsednik je spre-

jel v prisotnosti ministra za prehrano in ob-
novo zemlje čnogorsko deputacijo, ki je prišla 
radi ureditve tekočih poslov. Ministrski pred-
sednik je naročil deputaciji, naj ponese svojim 
rojakom njegov srčni pozdrav, ter naj se niko-
mur ne puste ustrahovati in slepiti. Nadalje 
jih je prosil, naj sporoče, da jc delo za uedinje-
nje Črnegore s Srbijo tem potom za državo 
SHS izvršena stvar, o kateri ne morejo in no-
čejo dvomiti niti inozemci niti tujezemci. Pre-
bvalci Črnegore bodo imeli kmalu priliko po-
slati svoje poslance k svobodnim volitvam v 
ustavotvorno skupščino, kjer bodo ravnopravni 
s predstavitelji iz ostalih krajev dogradili našo 
skupno domovino. Dr. Vesnič je končno pri'po-
ročeval odposlancem, da pozovejo svoje ro-
jake na delo, ki je edino in najboljše sredstvo 
za povzdigo blagostanja. 

Za prijateljske odaošaje z Romunijo. 
BELGRAD, 5. Danes je posetil min. pred-

sednika dr. Vesniča romunski poslanik, ki mu 
je pri tej priliki po nalogu svojega ministra za 
zunanje zadeve izrazil veselje nad tem, da je 
postal ministrski predsednik naše vlade dr. 
Vesnič. Obenem je izrazil nado, da bo mogoče 
dati starim prijateljskim zvezam med obema 
državnikoma novega razmaha, ki bo tudi utr-
jevalo prijateljsko vez med obema kraljestvo-
ma. Min. predsednik dr. Vesnič se mu je srčno 
zahvalil in ga naprosil, naj uveri romunskega 
ministra za zunanje stvari, da tudi on popol-
noma deli njegove nade. Obenem je dr. Ve-
snič naznanil poslaniku, da bo poveril odprav-
nika naše vlade v Bukarešti, da se tudi on v 
njegovem imenu zahvali zunanjemu ministru za 
Jlieifovo nriiatelistvo. 

Laike laži. 
BELGRAD. 3. : Idea Nazionalc« od 23. aprila 

t. 1. objavlja brzojavko iz Budimpešte o na-
siljih in izgonih Madžarov iz ozemlja, katero 
je zasedla jugoslovenska vojska v Bački, Ba-
ranji in Banatu. Vse te vesti so neresnične in 
tendencijozne. Po pogodbi o premirju z Ma-
džari od 13. novembra 1918 je vprašanje obla-
sti v Bački, Baranji in Banatu ostalo nereše-
no in so oblasti ostale kakor prej, ne kot pred-
stavitclj celokupnega prebivalstva, temveč 
kot predstavitelj budimpeštanske vlade. Tako 
slanje je ostalo dosedaj. V administraciji so 
se ti uradniki posluževali madžarskega jezika 
in postopali s prebivalstvom kakor do pre-
vrata. ko so dobivali naredbe od peštanske 
vlade. Bili so primeri, da so izrekali sodbe nad 
našimi patrijoti in jih obsojali, kakor pred 
prevratom radi prestopkov proti kroni sv.Šte-
fana. Bili so primeri, da so radi političnih 
prestopkov, storjenih pred prevratom, seda? . 
izrekali razsodbe. O primerih nepokornosti in 
nediscipline niti ni treba govoriti. Vrhunec 
nevdanosti novemu redu so ti madžarski urad-
niki dosegli s tem, da so izvedli revolucijo-
narne nacijonalne organizacije v teh krajih z 
vplivom raznih revolucionarnih in imperiali-
stičnih društev, ki obstajajo na Madžarskem. 
Znan jc upor v Subotici od 20. aprila t. 1., ki 
so ga pripravili agenti in madžarska društva. 
O tem obstaja množica, dokazov, objavljenih 
v svetovnem časopisju. Preiskava, ki sc vodi, 
pa je odkrila še mnogo drugih zaminivih po-
javov, o katerih se bo še govorilo. Očitno je, 
belgrajska vlada ni mogla dalje gledati na tc 
pojave, tem manj, ker tako delo teh uradni-
kov nasprotuje celo haaški konvenciji. Zalo 
je zahtevala od teh uradnikov, da spoštujejo 
novo stanje v državi ali pa zapuste svojai 
mesta. Oni, ki so se odločili, da zapuste svoje 
službe, so dali ta lažnjiva poročila italijanske-
mu časopiju. Kdor ve, da je rimski italijanski 
list »Mcssagero od 19. aprili obvestil ita-
lijansko javnost o uporu v Subotici, ki pa jc 
izbruhnil šele 20. aprila, temu se nc zdi čudno, 
da Idea Nazionale« nadaljuje to madžaroMsko 
kampanjo. 

Scotus Viator v Zagrebu. 
ZAGREB, 4. V sobe to ponoči je dospel v Za-

greb znani angleški publicist dr. Selon Wat-
sen (Scotus Viator). Na kolodvoru so ga spre-
jeli njegovi prijatelji in zastopniki kulturnih 
društev. V nedeljo zvečer so mu priredili 
umetniki, književniki in novinarji častni glas-
ben večer. Na čast njegovemu prihodu je izšla 
posebna izdaja Jugoslovenske Njive , vsi za-
grebški listi so pisali o njem, nekateri so pri-
nesli celo njegovo sliko. Promocija za čatnega 
doktorja zagrebške univerze sc je vršila v 
soboto z velikimi svečanostmi. Watsonu na 
čast je bila v soboto zvečer sla> nostna pred-
stava v narodnem gledališču. 

Uvoz bankovcev, 
DUNAJ, 5. Z ozirom na ponarejene žige 

na bankovcih Avstro-ogrske banke je odredil 
državni urad za finance, da je uvoz teh ban-
kovcev žigosanih in nežigesanih, kakor tudi 
uvoz avstrijskih žigosanih bankovcev dovoljen 
samo s posebnim dovoljenjem drž. urada za 
finance. Potnikom, ki prihajajo iz inozemstva, 
je dovoljeno prinesti seboj na osebo znesek 
2000 nemško-avstrijskih žigosanih kron. Pro-
šnje za dovoljenje uvoza bankovcev naj se na-
slavljajo na nemško-avstrijsko devizno cen-
tralo. Ta prepoved pa nc velja za čehnslo-
vaške državne bankovce in za jugoslovenske 
kronsko-dinarske bankovce. Ti bankovci se 
smejo uvažati neomejeno. 

Avstroogrska banka. 
DUNAJ, 5. Glasno zborovanje Avstroogr-

ske banke je sprejelo poročilo o poslovanju 
banke. Po dolgi debati o ugovoru češkoslova-
škega vladnega komisarja proti razdelitvi di-* 
vidende se je sklenilo, preiti preko tega ugo-
vora na dnevni red in razdeliti prvo dividen-
do 42 kron. Ker je češkoslovaški vladni ko-
misar oporekal sprejetju tega predloga, jc 
bančni guverner Spitzmuller, opozarjajoč na 
to, da je Avstroogrska banka v likvidaciji, iz-
javil, da mora ugovoru proti izplačanju divi-
dende priznati odgoditveno moč, tako da sc. 
more dividenda izplačati šele potem, ko se 
poravna sedanji spor s češkoslovaško vlado. 
(Velik nemir in razburjenost.) Neki član je 
pozval zborcvalce, naj zapuste dvorano, ker 
se soglasno sprejeti sklep ne priznava; nato •jo 
zapustil večji del zborovalcev dvorano. Vo-
litve petih generalnih svetnikov in računskih 
revizorjev se jc udeležilo malo članov. 

Konferenca v Spa odgod-ena. 
LONDON, 6. Na prošnjo g. Nittija jc fran-

coski ministrski predsednik Millerand pristal 
na to, da sc konferenca v Spa odgodi. -— 
Med Llovdom Georgem, Millerandom in Nit-
tijem so se začela pogajanja v svrho določitve 
novega sestanka, ki se bo vršil na vsak način 
še pred julijem. 

Za novo mirovno konferenco. 
LONDON, 5. Londonski liberalni list Daily 

News<; prinaša izpod peresa znanega publicista 
A . Gardierja v nekem članku tele xnis!i o mi-
rovni konfereuci: Povsem blazno je misliti, da' 
bi se mogla Evropa aH celo recimo ententne 
države po sedanjem miru dvignili. Evropa jc 
gospodars! a enota in kot tako se mora imel! 
pred očmi vedno, ali pa jo upropašča vsak 
drug mir, ki nc bi temeljil na tej predpostavki. 
Vse evropske države kriče: Produkcija, pro-
dukcija, pariški mir pa je le neumna osveta 
nad premaganimi narodi, osveta, ki tudi zma-
govalcem prinaša samo škodo. Pariški mir ie 
krparija in nespametno je misliti, da se b o la 
mir mogel vzdrževati n. pr. na ta način, da 
bi se pošiljalo črne čete, da poplavijo mesta 
premaganih držav in jih zasedejo. Nehajmo s 
to tragedijo! Priti mora nova mirovna kon-t 
ferenca. 
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Zahvala isdijtkih reroltojouaijeT Lenfiau. 
LONDON, 6. Na zahvalo indijskih revoluci-

jonarjev za- pomoč <je Lenjin tako-le odgovoril: 
»Veseli me, da je našlo načelo osvoboditve 
narodov od jarma tujih kapitalistov odmev 
tudi pri indijskih junakih. Rusija zasleduje po-
nosno prebujanje Indije. Pozdravljamo tesno 
združitev muslimanov z nemuslimani. Zmaga 
bo zagotovljena, če si bedo indijski, kitajski, 
korejski, japonski, perzijski in turški prcle-
tarci prijateljski stisnili roke. Živela svobodna 
Azija! i 
Izgredi na Irskem. — Odločno stališče vlade. 

LONDON, 6. Položaj na Irskem postafa 
vedno bolj nevaren. Navali na policijske vo -
jašnice in druga javna poslopja se nadaljujejo, 
pri čemer se vrše pravi boji med policijo in 
uporniki. Irski železničarji so sklenili, da ne 
bodo dovoljevali prevoza municije in vojaštva 
na Irsko. Lloyd George je izjavil zastopnikom 
železničarske zveze, da vlada ne bo trpela, 
da bi železničarji prekinili promet z Irsko, 
iemveč b o ukrenila v tem slučaju najstrožje 
ukrepe. Thomas je vsled tega baje nasvetoval 
irskim železničarjem, naj se povrnejo na delo, 
toda zdi se, da ga železničarji ne bodo ubo-
gali. 

Delavsko gibanj« • Italiji. 
RIM, 6. Delavsko gibanje, ki je bilo zadnje 

tase nekoliko potihnilo, je postalo zopet zelo 
živahno. Iz raznih mest prihajajo vesti o hudih 
izgredih. V Breschi so se delavci polastili mc-
talurgionega podjetja, na katerem so razobe-
sili rdečo zastavo. V Spezi je naskočilo kakih 
100 oboroženih anarhistov smodnišnico. Po 
hudem boju s stražo so se napadalci umeknili 
v bližnjo vilo, kjer jih je oblegalo vojaštvo, 
dokler niso — ušli skozi vojaške kordone. V 
Spezi je bila proglašena splošna stavka. V Va-
rignanu sc je mornarska straža v smodnišnici 
uprla in je bila razorožena. Oblasti so dale 
zasesti vse- važnejše kraje p o močnih vojaških 
oddelkih. Tudi v Siciliji so bili hudi izgredi 
radi pomanjkanja živeža in olja. 

Politični pregled. 
Jugoslovenska vlada Je začela pogajanja z av-

strijskimi zastopniki v svrho ureditve medsebojnih 
gospodarskih in trgovinskih stikov. Vrše sc tudi po-
gajanja z italijanskimi zastopniki v svrho ureditve 
prometa s Trstom. V kratkem se bržkone začnejo 
graditi nove železniške proge v Dalmacijo, Komisi-
ja za sestavo državne ustave, sestavljena iz naj-
boljših strokovnjakov, nadaljuje svoje delo. V krat-
kem sc bodo vršile občinske volitve v Sloveniji. 
Gibanje za ustanovitev narodne ccrkc se širi, kar 
povzroča hnde polemike med časopisjem. .Med 
drugim sc sedaj veliko razpravlja o ljudskem gla-
sovanju na Koroškem, ki se bo vršilo v kratkem. 
Odločno stališče, ki ga je zavzela vlada nasproti 
morebitnim novim poizkusom D'Annunzija in dru-
gih italijanskih pustolovcev proti Jtigoslaviji, po-
zdravlja javno mnenje z zadoščenjem. 

Češkoslovaški gospodarski stiki z Jugoslavijo po-
stajajo vedno tesnejši. Program češkoslovaške vla-
de, ki predvideva tudi zbližanje z Rusijo sc udtj-
stvuje. Beneš jc imel te dni v Londonu pogovor 
z ruskim odposlancem KrasillOm, kar je vzbudilo 
splošno pozornost. Spor s Poljsko zaradi Tešina je, 
žal, še vedno zelo oster. V češkoslovaški socijalno-
demkratični stranki je prišlo do razkola med levim 
in desnim krilom. Levo krilo je sprejelo komuni-
sliški program. 

Z rusko - poljskega bojišča ni nikakršnih novih 
poročil, iz česar sc da sklepati dvoje: ali se bo-
rijo ruske čete z vedno večjimi uspehi, ali pa se 
bliža premirje in mir s Poljsko. Kiasinova poga-
janja v Londonu niso imela doslej nikakršnega 
uspeha. Ruska politika probujanja azijskih narodov 
ima vedno večje uspehe. Ukrajinska republika jc 
začela mirovna pogajanja z georgijsko republiko. 
V Rigi se je začela konferenca baltiških pokrajin, 
na kateri se bo razpravljalo o ustanovitvi skup-
nega gospodarskega sveta. 

Na Madžarskem se nadaljuje Hortyjeva straho-
vlada. Rudarji v Pečuhu, ki pripade po mirovni po-
godbi Madžarski, so izjavili angleški komisiji, da 
se rajši umaknejo z jugoslovenskimi tetami, nego 
da pridejo pod llortyjevo vlado. 

Na Roamaskein so se dokonačale državcozbor-
ske volitve, ki so izpadle zelo uspešno za ljudsko 
stranko. 

V Nemčiji se vrše državnozborske volitve, ka-
terih popoln izid ni še znan. Po dosedanjih izidih 
se da sklepati, da bodo doživele vladne stranke 
(večinski socijalisti, demokrati in sredina) poraz. 
Zadnje francoske čete so zapustile Mainc. 

Angleška vlada je zavzela odločno stališče proti 
gibanju irskih železničarjev, ki hočejo preprečiti 
prevoz vojaštva in municije na Irsko. Sinnferinsko 
gibanje na Irskem sc širi vkljub vsem vladnim 
ukrepom. Turčija je sita angleškega gospodstva, ki 
bi hotelo monopolizirati vso svetovno trgovino. V 
Mali Aziji je prišlo do hudih spopadov s turškimi 
nacionalističnimi četam:. Tudi v Indiji postaja od-
por proti Angliji vedno hujši. 

V Italiji se zopet začenjajo stari izgredi. Razbur-
jenost je še povečal vladni odlok o zvišanju cene 
kruhu, katerega uveljavljenje se je moralo vslcd 
splošnega pritiska odgoditi, dokler ga ne odobri 
zbornica, ki se sestane jutri. Vsled odgoditve kon-
ference v Spa upajo nas-protniki Nittijeve vlade, da 
jo bodo lahko zrušili. Razprava v zbornici, ki bo 

določila usodo sedanje vlade, bo burna in bo tra-
jala zelo dolgo, kajti doslej je že vpisanih 65 go-
vornikov. Z veliko radovednostjo se pričakuje 
Giolittijev govor o vladni izjavi. 

Iz odrešene domovine. 
Volilni red, ki se ima uvesti v Jugoslaviji, prizna-

va tudi ženskam volilno pravico. Te dni pa je 
prinesla belgrajska »Epoha« presenetljivo vest, da 
sc demokratje in socijalisti upirajo proti uvedbi 
ženske volilne pravice, zlasti pa proti temu, da 
bi se ženskam poljedelcev po deželi priznalo pra-
vo glasovanja. Z ozirom na obstoječa strankarska 
nasprotstva je to nasprotovanje na strani demo-
kratov razumljivo. Na strani socijalistov bi nas j 
presenečalo, kajti dozdeva se nam, da se socijali-
sti sicer bore za izenačenje ženske z moškim — 
tudi v političnem pogledu. 

Praznik sv. Cirila in Metoda je proglašen kot 
jugoslovenski držav«'': praznik. 

Židje na vseučilišču v Zagrebu. Ker se na tem 
vseučilišču židovski slušatelji vznemirljivo množe, 
je uvedena akcija, ki naj pride temu v okom. 
Židje, ki niso jugoslovenski državljani, naj bi se 
izključili s tega vseučilišča, a za jugoslovenskc 
Žide naj bi se uvedel numerus clausus. 

Napadi na bivSe socialistične ministre. Banatski 
socialistični poslanec Vazo Knežević je v svo-
jem govoru o izjavi vlade ostro napadal bivše so-
cialistične ministre Kristana, Korača in Beksega, 
češ, da je le ministrovanje teh socijalistov pri-
pisati, da se je v Jugoslaviji jel uveljavljati komu-
nizem. Potemtakem je tudi socijalist Knežević nas-
protnik komunizma. 

S koroškega. Na binkoštni ponedeljek se 
jc vršil v Dolini velik tabor, kjer sta govorila 
Grafenauer in Smodej ter ljudski govornik 
Pavlica in domači gg. 1151161:101. Na tisoče 
ljudstva vseh slojev in društev se je udele-
žilo zborovanja in ogorčeno zahtevalo, naj se 
prične komaj zaželjeno glasovanje — da 
prebivalstvo lahko izrazi svojo voljo. Sitnosti, 
ki jih dela zahrbtni mačji sovražnik v upanju, 
da bi nam iztrgal Koroško in jo dal v žrelo 
lačni Avstriji, smo že navajeni; upamo pa, da 
pride dan plačila. Vse stranke in društva so 
edine: pred seboj imamo le narodno delo; 
hujskače te ali one stranke bi izpodili! Skro-
men in trezen je narod v tem resnem času 
in tako se mu ni treba bati za zmago. Trpel 
jc sto let pod nemškim pritiskom, a se ni vdal 
razen nekaj izdajic, potujčenih kateri dobe 
zasluženo kazen, se ves narod zaveda, kje je 
njegova domovina, in kaj mu je storiti. ^ j 

Ustavna komisija v Ljubjani- Ustavna komi- j 
sija, ki je prišla v Ljubljano, je imela I. junija J 
konferenco z deželno vlado. Komisija, ki je 
bila sestavljena pod prejšnjo vlado, sestoji iz 
priznanih strokovnjakov. Predsednik komisije 
jc Slobodan Jovanović, profesor javnega pra-
va na belgrajskem vseučilišču in slovi kot naj-
boljši srbski državnopravni pisatelj. V politiki 
je pripadnik radikalne stranke. K. Komanuai, 
profesor upravnega prava na belgrajskem 
vseučilišču je splošno priznan strokovnjak v 
upravnem pravu. Po politični pripadnosti jc 
demokrat. Ladislav Polič je rektor zagrebške-
ga vseučilišča in profesor državnega prava, 
m ož, ki jc v praksi pokazal, da je v SVCjl stroki 
izborno podkovan. V narodnem predstavni-
štvu je član Narodnega kluba in je vsled svoje 
ljubeznivosti splošno priljubljen; znan je bil že 
pred uedinjenjem kot velik prijatelj Slovencev. 
Laza Markovič, profesor civilnega prava v 
Belgradu je ravnolako delaven kot temeljit 
strokovni pisatelj kakor kot politični vodja 
radikalne stranke. Za časa emigracije je iz-
dajal v Ženevi časopis rLa Serbie«, s katerim 
je seznanjal svet z ijugoslovenskim programom. 
Slovenski član komisije je Bogumil Vošnjak, 
profersor javnega prava na zagrebški univer-
zi in glavni tajnik naše mirovne delegacije, 
katerega znanstveno in politično delovanje je 
splošno znano- Komisijo spremlja B. Protič, 
tajnik ministrstva za ustavotvorno skupščino. 

Neobdavčena kuha žganja. Poslanec Jugo-
slovanskega kluba dr. Hohnjec in dr. Šimrak 
sta posredovala v finančnem ministrstvu radi 
neobdavčene kuhe žganja za lasino porabo po 
kmetih. Dobila sla odgovor, da bo v najkraj-
šem času predložen zakonski načrt, po kate-
rem bo razdeljena kuha žganja na tri katego-
rije s 4, 3 in 2 stopnjama. Družine po kmetih, 
ki imajo do 5 članov, bodo lahko svo-botfno in 
neobdavčeno kuhale žganje in sicer z 1 stopnjo 
cn dan. z 2 stopnjama dva dni in s 3 stopnjami 
tri dni. Družine z 10 člani bodo smele kuhali 
z 1 stopnjo dva dni, z 2 stopnjama tri dni, s 
3 stopnjami štiri dni. 

Železniška proga Belgrad—Sarajevo—Split. 
Železniško ministrstvo je prejelo predlog kon-
zorcija ruskih beguncev, ki razpolaga z 2 mi-
Ijardama francoskih frankov, da bi sezidal že-
lezniško progo Belgrad — Sarajevo — Split. 
Konzorcij bi nekaj desetletij imel to železnico 
v lastni upravi, nato bi jo izročil državi. Pod 
Ivan-planino bi izkopali 15 km dolg predor. 
O predlogu razpravlja sedaj odbor, ki je se-
stavljen iz zastopnikov ministrstev za šume in 
rude, financ, kmetijstva in železnic. 

Uediajeae pravoslavne cerkve T J i j m l n i p 
Čari grajski patrijarhat je tkonečno pristal na 
to, da odpusti iz svoje celote srbske metropo-
lije v Bosni, Hercegovini, Stari Srbiji in Mace-
doniji, kakor je pred tem napravil isto z ro-

ni usko metropoli jo pravoslavne eparhije v 
Dalmaciji, ter da se uedinijo v eni srbski pra-
voslavni cerkvi. O tem je Carigrad izdal tudi 
že tzv. r odpustne gramatike« (pisma). Ta ko-
rak pomeni velik uspeh cerkvenodržavne po-
litike. V svrho daljne organizacije se bo skli-
cal narodno cerkveni zbor v karlovački me-
tropoliji, ki bo izvolil najprej metropolita. Nato 
se proglasi srbska patriarhija, torej popolno-
ma samostojna in ne več odvisna od carigraj-
ske. 

Živila aprovlzocijsHe Komfsljs 
za teden od 7. do 12. fcn'ia 1920. 

(Preščipne se št. 8 nove živilske izkaznice.) 
Na odmerek: 
Koruzna moka: J-kg po 85 st.; 
Testenine: 30 dkg po lir 1'85 kg; 
Riž: 1A kg po lir 1'50 kg; 
Kristaliziran sladkor: 15 dkg po lir 6'— kg; 
Olje: 20 cl. po 8*25 liter. 
Posestniki ubožniških izkaznic imajo pravi-

c o samo d o nakupovanja sladkorja. 
Prip. nr. Storili smo vse možne korake pri 

aprovizacijski komisiiji, da bi dobivali cene 
žvil za nadaljni teden vsaj do polda, tako, da 
bi jih mogli objavljati že v sobotni Številki. 
Ni nam bilo ustreženo. 

Domače vesti. 
Odv. Poecker obtežen in oproščen. > La Ri-

sco^sa , glasilo mladinskega odseka v tukaj-
šnji socialistični stranki, je začela pred krat-
kim živahno gonjo proti odv. Puecherju, ki 
da se mora izključiti iz socijalistične stranke, 
ker jo ie izdal s tem, da je nastopal proti bolj-
ševiški Rusiji in se zavzemal za posredovanje 
proti manjšini, ki se je v Rusiji povzpela na 
oblast. Pri tem da se ne sme jemati ozir na 
njegovo dvajsetletno delovanje v stranki, ker 
da je bil za svoje delo dobro plačan. Kratko: 
list mu je z drugimi ^besedami očital — kar je 
medtem bilo in je še tudi naše prepričanje — 
da je odv. Puechcr v socialistični stranki ne 
zaradi tega, ker odgovarjajo strankina načela 
njegovim, temveč zaradi tega, ker mu — da 
se trivijalno izrazimo — to — nese. Tudi tu-
kajšnji »Piccolo« se jc vpletel v polemiko o 
leni vprašanju s člankom pod naslovom »Pue-
chcrjev slučaj pred vrhovnim sodiščem ju-
lijskega maksimalizma . V tem članku je »Pic-
colo * ugotovil, da ima Puecherjev slučaj svoj 
izvor že v poletju 1918. leta, ko se je raz-
pravljalo o tem, ali naj se -tedanja italijanska 
socialistična stranka udeleži kongresa v Pra-
gi. Takrat je vest o rimski pogodbi že imela 
velik vpliv na povzdigo samozavesti zatiranih 
narodov v Avstriji. Pucchcr se je iz-javil proti 
udeležbi na lem kongresu, s poudarjajoč od-
ločno nujnost priklopitve »Julijske Benečije« 
z Reko in Zadrom vred k Italiji.« Drug greh, 
ki se očita Puecherju — je ugotavljal »Picco-
Ic* — je ta. da jc nastopal proti boljševiški 
Rusiji. — Odv. Puecher je poslal sPiccolu* in 
»Lavoraloru« pismo, v katerem je prosil, da 
naj sc vzame na znanje — ker želi, da sc pre-
preči ustalitev napačnega razumevanja — to 
le: 1. če naj bi pomenila izjava — kakor pra-
vite v (; Piccolo-) — »da sem hotel na vsak 
način aneksijo, toda sem hotel aneksijo ita-
lijanski h krajev, podrejenih Avstriji, tudi za 
ceno vojne ali podaljšanja vojne, bi to bilo 
zgrešeno, kajti jaz nisem nikdar rekel ne mi-
slil, da bi morala Italija začeti ali nadaljevati 
vojno v svrho dosege -tega cilja. Res je pač, da 
sem smatral in da smatram aneksijo kot edino 
mogoče in dosegljivo posledico dokončane 
vojne; 2. kar se tiče proletarske diktature, ki 
ste jo vi stavili nasproti »diktaturi diktator-
jev*, jaz deccmbra 1918. in prej nisem sma-
tral, da bi mogel spoznati v boljševiški vladi 
predstavnika večine ruskih proletarcev in 
(malih) kmetov in nisem torej mogel v njem 
videli organa, ki udejstvuje proletarsko dikta-
turo (v Marksovem zmislu). Smatral sem na-
sprotno, da je ta vlada tedaj predstavljala sa-
mo majhno teda drzno manjšino ruskega so-
cijaHstičnega proletarijata, ki jo vodi skupina, 
sestavljena po večini od zelo spretnih in od -
ločnih revolucijonarskih intelektualcev, sku-
pina, za katero pa se mora smatrati, da jc 
postala danes večina, tudi vsled dejstva, da 
je, vsaj v nekaterih smereh, sprejela bolj zmer-
no taktiko, tako da si jc zagotovila pristop 
širokih slojev prebivalstva in raznih političnih 
skupin, ki so sc prej upirale boljševizmu ravno 
zaradi njegovih taktičnih izgredov.« — V so-
boto zvečer jc bilo sklicano splošno zborova-
nje socijalistične stranke, da razpravlja, ali 
more cdv. Puecher vkljub vsem omenjenim 
obtožbam ostati šc v stranki. In z 235 glasovi 
proli 196 je bilo odločeno, da obtoženec 
ostane še nadalje v stranki. *Era Nuova^, ki 
se že kakih petnajst dni trudi v potu svojega 
obraza, da bi dokazala tukajšnji socijalistični 
stranki njeno proti it al i j ans t v o, njen odpor 
proti italijnnski vojni in italijanski zasedbi teh 
krajev itd., se b o morda sedaj vendar pomi-
rila, ko je socijalist i čna stranka glasno in ja-
sno povedala, da je mož, ki je n t f t r a l in sma-
tra aneksijo zasedenega ozemlje po Italiji, kot 
edino mogočo im zaždjivo posledico vojne, da 
je ta mož — njen moč, ki se ima še vedno pra-
vico imenovati njenega člana in katerega na-

P O D L 1 S T E K 

Branka. 
Avgust Šenoa. — Posl. M. C—c. 

V Zagrebu, v srcu naše domovine, jc 
toliko hrvatskih rodbin, ki jih veže samo 
neka vaanja vez, nikakor pa ne ljubezen do 
posvečenega kola domače zadruge, nc ljubezen 
do naroda in domovine, ljubezen do vsega čio-
večanstva, in kar je na svelu lepega in pleme-
ni lega. Ta misel mi lebdi vedno pred očmi, se 
odzivlje vsikdar v mojem srcu. Jaz smatram 
%o za svojo nalogo, za nalogo vsake plemeniie 
Žene. Ne vem, ali mi sreča da, da se izpolni 
vsaj en del mojih želi a; nu, sklenila sem trdno, 
in od tega me ne odvrne nikdo, da postanem 
glasnica te misli, da postanem — učiteljica. 
Nisem se morda odločila za ta poklic, ker me 
siromaštvo sili v to. Odlična, bogata plemeni-
taška rodbina mi je ponudila meeto vzgojitelji 

ce ob sijajnih pogojih, da bi potovala ž njo v 
svet. Odbila sem, srce me vleče med narod, 
med naša dekleta, da sejem tam seme pleme-
nitost;, poštenja, ljubavi. Ne vprašujem toliko, 
kaka bo moja sreča, želim samo, da bi videla 
vsaj v nekoliko primerih, da je misel moja p o -
stala dejanje. • 

Branka je govorila te besede živahneje in ži-
valineje; obraz ji jc zažarel od naraščajočega 
zanosa a veliki pametni očesi ste zasijali v ne-
kem posebnem čarobnem sijaju. Videti je -bilo, 
da govori iz duše, da « e navdušene besede 
mladega dekleta najglobJje, najsveteje uverje-
nje. Po svojem govoru je naglo vstala in pre-
hodila nekolikokrat sem in tja po sobi. Her-
mino (je ta žar prijateljice v prvi hip nekoliko 
zmedel, aH hitro se je osvestila od tega začu-
denja ter je začela govoriti po svoji nemarni 
navadi; 

»Ah, Branka moja! Branka moja! Kar si re-
kla, je kaj modro rečeno, ali govorila si kot 
natfsniena. knjiga. Toda, kakor smo ti vedno 
govorile v šoli, tako ti pravim tudi sedaj: Ide-

alistka si! Zakopavaš se v svoje sanjarije in se 
nc meniš za to, kako misli ostali svet. To je 
slabo, zelo slabo. Res je, ti si izredno dekle, 
kakršno sc nc poraja vsak dan. Vsikdar si bila 
med nami naijzvrstneja v naukih; veščakinja 
si v glasovirju, risanju, izvrstna vezilka SJ, 
znaš jako dobro francoski, zlagaš celo stihe, 
ali vse to si se naučila le ob veliki muki, a 
kraj vsega tega nisi grda, marveč lepa. Vem 
tudi to, da si svoje glave, trdne volje, pak, kar 
si sklenila, tudi izvajaš — vendar ženska gla-
va si, kakor tudi jaz, kakor smo vse druge de-
klice. Junačiš se, hočeš na delo, ki pripada 
moškim. Moreš biti dobra žena, dobra mati, 
dobra Hrvatica — ali radi tega ni, da moraš 
postati nekaka apostolica ali devica orlean-
ska, in ti ni treba da postaneš vaška učitelji-
ca. Slabo si storila, pravim ti, da si mesto 
guvernantke odbila; ta poklic b i odgovarjal 
tvoji nadarjenosti, tvojemu znanju in tvojim 
sposobnostim« 

i>Dobro sem premislila to, dobro sem storila,« 
jc odgovorila Branka na kratko. 

čela se popolnoma strinjajo s strankinimi na-
čeli. Ker če bi ne bilo tako, bi ga bili izklju-
čili iz svoje srede! 

V nedeljo, na dan, ko sc jc vršila po vseh 
italijanskih mestih svečanostna proslava spo-
mina na začetek sedanje italijanske ustave, ie 
bil izročen mestu Trstu vojni križec. Sveča-
nost se je vršila na trgu pred mestno hišo. 
Govoril je general Ferrero, povelinik tržaške 
zone, katetemu sta odgovorila v imenu Trsta 
izredni komisar grof Noriš in generalni civil-
ni komisar za zasedeno ozemlje kom. Mo-
sconi. Po razdelitvi raznih vojaških odlikovanj 
se je svečanost zaključila z mimohodom mest-
ne posadke. Ja.vna poslopja in nekoliko za-
sebnih hiš je bilo okrašenih z zastavami. Zve-
čer so bila javna poslopja umetno razsvetljena. 
Vsa svečanost je imela — morda neprosto-
voljno — vojaški značaj. Mir se ni kalil nikjer. 

Vredno, da zabeležimo. Prejeli smo: Povo-
dom slavnosti statuta mino'e nedelje na Veli-
kem trgu — piazza Unita — so šla Štiri dekleta 
v mestni noši po ulici Chiozza proli Boškctu«, 
pevajoč slovenske pesmi tako ubrano, da so 
drugi izletniki kar postajali in s slastjo poslu-
šali lepo petje. Bilo pa je vmes tudi nekaj 
pobalinov, ki so hoteli moliti in zasramovat! 
zavedna dekleta. Gospodje, zrele starosti — v 
čast jim bodi to! — pa so pobaline odločno 
zavrnili , d a s o mogla dekleta n e m o t e n o in p e -
vaje nadaljevati svojo pot. Čast in hvala mla-
denkam, ki se tudi na javni ulici in spričo lu-
jerodcev ponašajo s svojo pesmijo in svojo 
govorico. V zgled naj foodo drugim našiucem 
in tudi marsikateremu našincu, ki spričo dru-
gorodcev niso tako odločni. Našinec. 

Vatikan in JugoslovenL Prejeli smo: Pod 
tem naslovom je prinesla četrtkova -»Edinost 
»Narodov« članek, ki jc v motivaciji glede na 
mons. Karlina pomanjkljiv in krivičen v svo-
jih zaključkih. V Rimu je več kongrcgacij (od 
leta 1587 tudi ona super negotiis episeopo-
rum) in več sodišč. Med vojno so bili pač kri-
tični časi za cerkveno hierarhijo. Sovražniki 
so prežali od vseh strani. Našli so lahko tudi 
dlako v jajcu. Prič z.a kak delietum clerico-
r u r a — n. pr. za excefsus praclatorum ni 
primanjkovalo. Kako lahko je prišla iz Rima 
v Trst alternativa: ali zapustiti škofijo prosto-
voljno ali 6pre;eti proces. Če bi se bila na-
vedla* v članku tudi ta morebitnost, odpadli 
bi tem navedeni zaključki, kakor n. pr. Če 
je torej Vatikan sam odstavil škofa brez ka-
noničnega vzroka, tedaj je ravnal proti kanon-
skemu pravu! Sicer pa bodi temu kakor hoče; 
zločin se je zgodil, kršeno jc kanonsko (sic!) 
pravo, cerkveni -zakon! Kako ;na>j se sedaj 
zahteva, da ga spoštujejo verniki?!!« — Dru-
go vprašanje pa je imenovanje škofov — po 
smrti -avstr. cesarja, ki je unel lo pravico. Ne-
kaj tolažbe pa .jc, da je za naš dci postavljen 
kot gen. vikar — vrli mons. Slavec. S tem: 
besedami nisem hotel braniti oseb, ki se zna-
jo same lepše postaviti. Ali črede Ruperto —• 
v miniaturi. Prosim, da objavile te vrstice 
»za resnico«. Sine ira cx dolo! 

Resnični notranji sovražnik Italije jc tem-
perament — Italijanov. Italijansko mišljenje 
ni v skladu z gospodarskim organizmom! 
Italije. Narodni možgani žive med .meglami 
političnega empirizma sami za-sc in se nc 
zavedajo ali nočejo zavedati, da so v nepre-
stanem in vedno poraščajočem nasprotstvu z 
resničnostjo, ki je žalostna in grozilna. Ita-
lijanska buržoazija napravlja vtisek kake 
družine eksaltiranccv, pretirancev, ki si v svoji 
domišljiji gradi gradove v oblakih — nje tem-
perament ne pozna pozitivnega gospodarstva. 
Velik del tiste proslavlja v enomer Italijo kot: 
zmagovalko, veliko, mogočno, gnspodovalko, 
določevateljico usode na Sredzemskem morju 
in na Vzhodu. Trpi na kronični megalomaniji. 
Prav pravi Modigliani: trebalo bi videti, ko-
liko ti megalomanizmi stanejo državo v nje 
proračunih — tajnih fondov — ? ! Ti 
pisači in govorniki vzgajajo ves narod k bla-
znosti. Eksaltirani in domišljavi temperament: 
to je resnični sovražnik Italijanov!! — Edina 
veličina Italije je: veliko srce neoboroženega 
naroda, neomadeževana čast nje oboroženega 
naroda, neizmerna žrtev nje izdanega naroda. 
Vse drugo jc prazno pisano besedičenje najelo 
od kapitalističnih trustov, tendencijozna laz, 
zasmehovanje za bedake. Edino pozitivno 
dejstvo je, ki naj bi se — kar veleva palri-
jotična dolžnost — dovedlo v zavest ljud-
stva, jc to, da je Italija razdejana in da so jo 
razdejali — Italijani! Italijani so Izvojevali 
velik b o j z orožjem proti sovražniku; sedaj 
pa morajo izvojevati veliko bitko proti — 
samim sebi — z orožjem pameti in resnič-
nosti. Razne vlade so vznemirjene vslcd pre-
velikega priseljevanja italijanskega življa na 
njihova ozemlja; so proti temu, da bi se 
ustanovila prerazsežna italijanska država; iz-
dajajo zakone, ki naj preprečijo priseljeva-
nje italijanskega življa. Francija jc v skrbeh 
radi prevelikega števila Italijanov v Tunisu; 
Zjedinjene države ameriške postopajo strogo 
proti vsem življem tuje narodnosti, a pri tem 
označajo posebno italijanski živelj. Tako tudi 
južna Amerika. Vsled izganjanja in omejeval-
nih zakonov je življenje Italijanov mučno v 
mnogih krajih. Celo v Novi Zelandiji jc doha-
janje in čitanje italijanskih listov prepoveda-

s.Ni res; vprašaj sto pametnih ljudi in po-
vedo ti, da je to fantazija, da ni resnica. Ali, 
to zlo se da popraviti. Vidiš, tvoje ime, tvoja 
dela so poznana po mestu. Tudi pri nas v druž-
bi se jc večkrat omenjalo tvoje ime in vsakdo 
je rekel, da bi bila grehota, če bi se lak ta-
lent izgubil v zakotju vaške šole, kjer bi mo-
rala porednim, priprostim otrokom neprestano 
kazati šibo in jim trpati v trde glave modrost 
prve začetnice za ljudske šole. Samo reci be-
sedo, pa dobiš dovolj lekcij za glasovir, fran-
coski jezik, risanje, in to v dobrih hišah, pak 
po tem tudi dober zaslužek. Ostaneš v Za-
grafc-u, kjer •j-e zabav, koncertov, gledališč, kjer 
je polno knjig in not, kjer se živi bolje in udob-
neje, kjer je cela vojska mJadeničcv, in dekli-
ca, kakršna si ti, najde hitro dobro partijo — 
in če ti je že toliko do šibe, moreš postati uči-
teljica tudi v Zagrebu.« 

s Nimam niti najmanje nade,« je odvrnila 
Branka krepko, najraje bi, seveda, učitelje-
vala tu; poizkušala sem to in na razne načine, 
ali, vem za gotovo, da nc dobim mesta v Za-

n o . . . Italija je oslabljena in obubožana ter 
je navezana na svoje mogočne in prepotentne 
zaveznike, ki jo izkoriščajo. To jc grenka 
resničnost. Razni govorniki in pisači pa pro-
slavljajo veličino Rima, da zavajajo ubogi 
italijanski narod v mnenje, da je Italija vsik-
dar velika in gospodovalka. Pozabljajo pa. da 
so bili Rimljani veliki in gospodovalci, ker 
so bili veliki tatovi, dočiin so današnji Ila!."-
jani siromašni in izmozgani po raznih temnili 
diplomatičnih peteh, po katerih sc vlači pro-
padla politika predstaviteljjev njihovih . . . 
Treba Italiji: curka resnice, kopel i v resnič-
nosti. Pred vsem pa naj pošlje v blaznico 
prenavdušene govornike in pisače, ki jim 
optimizem ni iskren. — Te resnice je napisala 
tržaška ? Ccda del Diavolo v svojem i/.da-
nju od 22. maja. 

O d l o k o italijanskih carinah vel javen tudi 
za zasedeno ozemlje. O tem ukrepu pristojnih 
oblasti, o kaerem smo žc prinesli kratko br-
zojavno poročilo, s:uo dobili uradno se nasled-
nje podrobnosti: S 1. junija 1920. so stopili v 
veljavo tudi na zasedenem ozemlju rta?topni 
odloki: 1.) italijanska carinska tarifa, potrjena 
s kr. odlokom od 28. juliia 1910. št. 577, s po-
znejšimi izpremembarni; 2.) predpisi o pri-
membi goriomenjene tarife, potrjeni s kr, od-
lokom od 8. januarja 1914, št. 10 s poznejšimi 
izpremembarni; 3.) določbe o odbitkih pri od-
merjanju carine, potrjene s kr. odlokom od 
28. julija 1910, št. 577; 4.) določbe, ki se ti-
čejo o-bračunavania in iztirjevanja pristojbine 
za statistiko in ki izhajajo iz kr. odloka od 
22. novembra 1919 št. 1289 in iz kr. ukaza nI 
24. novembra 1919, št. 21659; 5.) pravila o 
poravnanju carinskih .sporov, potrjena z min. 
odlokom od 19. aprila 1911, št. 1270. Priza-
deti se opozarjajo, da jim bo na razpolago za-
radi pregleda .po en izvod vseh omenjenih od-
lokov in pravil od 1. do 15. "junija pri lil. od-
delku mestnega magistrata, I. nadstropje so-
ba št. 50, o b uradnih urah. 

Pojasnilo. V sobotnem izdanju smo posneli 
po »Slov. Narodu« članek, naperjen proti 
agitacijam dra. Tumc. Ker pa ne bi hoteli, da 
bi se dejstvo, da smo ponatisnili tudi od>ta-
vek, ki govori o sedanjem kolonskem gibanju, 
tolmačilo kakor, da mi zavzemljemo temu 
gibanju nasprotno stališče, smo napisali krat-
ko pripombo, v kateri smo naglašali, da po-
snemljemo ta odstavek le v označbo dema-
goških sredstev, ki se jih poslužuje dr. Turna, 
da pa sicer priznavamo gibanju kolonov po-
polno upravičenost. Ta pripomba pa ie izo-
stala po neljubem naključju. Kdor zasleduje 
pisavo našega lista, ve, da smo latifundijski 
zistem vsikdar označali kot največjo socijal-
no krivičnost in cb enem tudi kot nesrečo za 
Italijo, ker se o b tem zistemu nc more L;osix.-
darski okrepi t i . S o d o b n a država ne m o r e 
uspevati brez samostojnega, svobodnega in 
samosvojega kmeta. Kolon pa redi gospodaija. 
in n jegov trud ne gre v prid sploŠuosti. Za la 
spremljamo s simpatijo vsako gibanje, ki £rc 
za tem, da s c odpravi ta soci jalna krivica in 
ki jc pogubna za državo. 

Hranilne vloge bo zopet sprejemal, Luhor 
poroča tukajšnje poštno ravnateljstvo, fioštni 
urad v Vižnjanu in sicer počenši z 10. junija 
1920. 

Tretji dogodek. Prejeli smo: K Crenkim lekci-
jami ki sle jih objavili v sobotni ; lidinosti prosim, 
da dostavite še sledeče: Neki lepo opravljen mo?, 
doma iz južne Italije, me je nekega dne prijel, če.s: 
zakaj vaši otroci ne govore »nasel i sla d k od one-
čega jezika?« Odgovoril sem mu, da ni^ii otroci 
govore Štiri jezike. Med temi tudi laškega. Med-
seboj pa govore svoj materinski jezik, ki je slo-
venski. Možu ni zadostovalo lo pojasnilo, češ, da 
smo tu v It;>!iji! Da ga bolj utrdim, sem jaz pr^al 
njega, zakaj on in njegovi prijatelji ne govore lepe 
sladkodoneče laščine -r«.d seboj; zakaj go\ore ne-
ko zmes, ki jo v Tr: iti "tli vrag r c razume?! Rekel 
je, da je to njih domaće narečje. S tem pojasnilom 
nisem bil zadovoljen. Ako je njih jezik res tako 
lep in sladek, čemu ga sami ne rabijo?! Čemu silijo 
druge, naj govore laški — ko oni sami rojše govore 
različna narečja!! Pustite nas in naš_ jezik na mi-
ru in pometajte rajše pred svojim pragom. Mi Iju-, 
bimo svoj jezik, ki je za nas milodoneč in ob) 
enem spoštujemo laščino in Lahe — ako so (li 
zadnji) spoštovanja vredni. Na vsak način pa si 
mi nc puščamo vsiljevali, drugih jezikov — tudi 
ko bi bili šc bolj sladki! 

»Gentilezza«?! Iz goriške okolice smo pre-
jeli pod tem naslovom: Kdo je vreden večjega 
usmiljenja in obzira nego ubogi goriški vojni 
invalid? A kako malo se zavedajo teh člo-
veških čustev nekateri gospodje pri goriški 
pregledovalni komisiji za domače pohabljence! 
Tam se neki major, ali kar ^c že ta gospod, 
naravnost rorčtijc s temi največjimi slovenski-
mi reveži. Za milega Boga, kaj so oni krivi, 
da so ostali šc pri življenju po ti grozni vojni; 
kaj morejo oni za to, če so Slovenci, da res ne 
znajo italijanski, ali pa imajo celo toliko člo-
veške zavesti še, da se na domačih tleh v 20. 
stoletju poslužujejo rajši svojega rodnega jezi-
ka nego tujega. Gospoda Italijani, toliko pra-
vice morate pripoznati celo črncem v Tripo-
litaniji, da smejo govoriti v svojem jeziku. Vo-
jaške zapovedi našemu ljudstvu: *parla ita-
liano!, Chi non parla italiano, se nc vada 
pure!« imponirajo prav malo človeku ki je 

grebu. Ljudje so mi odgovorili povsem čisto in 
jasno, naj sc odrečem vsake nade. Moram iskati 
mesta izven Zagreba. Da bi pa poučevala po 
hišah, tega nočem, lo mi zoprno.« 

zakaj? prosim. Saj bi več zaslužila, nego 
učiteljsko plačo.« 

»Vem, ali pravim ti, da ne bom robovala.« 
vRobovala? Ne razumem, i 
r-Mari ni to suženjstvo, ako moraš obletati 

ta in ona vrata po mestu, ko se moraš tresti 
radi muhavosti vsakega razvajenega mestnega 
otroka, ko nimaš oblasti nad njim, kajti, Čim 
si rekla oslrejo besedo, so starši razsrjeni in 
ti — odpovedujejo. Mari ni to suženjstvo, ko 
moraš po ccle ure posedati poleg topoglavega 
dekletca in je učiti, kako treba udarjati s prsti 
ob tipke, in če učenka ne postaja v nekoliko 
mesecih veščak :nja, govori užaLjena mati, da 
tvoja metoda ne velja. Mari ni suženjstvo, ko 
moraš od zore do mraka stopati gori in doli 
po stopnicah gosposkih hiš, a nimaš za-se niti 
trznutka, da bi čitala, da bi se učila, da bi 
razvijala svojo dušo. Nc, nočem biti sužnja!« 
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moral pretrpeti že toliko hujšega. Kje je Vaša 
loli hvalisana -?ge»tilczza« ako vašega župana, 
zastopnik" Vsaj najnesrefrnejšim izmed nesreč-
>s tem nc ponižate, ni malo nc, nasprotno? Saj 
že sami uvidevate, kako je naše ljudstvo oli-
kano in izobraženo, da z Vašim zaničujočim in 

omalovažujočim načinom dosegate k večje-
mu, da prav po nepotrebnem škodite le sebi 
in ugledu svoje države, ki nam pošilja take 
zastopnike. Vsa j najnesrečnejim izmed nesreč-
nih, slepcem, ne očitajte da vendarle vidijo; 
presojanje pa ni naloga nikogar drugega nego 
zdravnika, za to konstatacijo so oni poklicani 
strokovnjaki in nihče drugi; naj si sicer do-
mišlja, da mu je uniforma podelila še toliko 
oblasti in moči, simulantov vendar ne bo od-
kril, najmanj med že ponovno pregledanimi 
pohabljenci. 

Dramatično društvo. V sredo ob 21. odborova 
seja v gorenjih prostorih kavarne ^Balkan«. 

Važni predpisi za hotelirje, gostilničarje in ka-
-varnarje. Civilni komisarijat za Trst in okolico na-
znanja: 1.) Po hotelih, in sicer pri vhodu vanje 
morajo biti pribite na vidnem mestu uradne cene 
sob z označbo razreda dotićnega hotela. Ravno 
tuko mora bili pribita cena v vsaki posamezni so-
bi po uradnih cenah in v skladu z razredom pod-
jetja. — 2.) Fo restavracijah, gostilnicah in piv-
nicah vsakega razreda sc mora izložiti vsak dan, 
pri vhodu v lokal in na vsaki mizi spisek jedil, ki 
niso podvržene uradnim cenam, dalje spisek, jedil 
po stalnih cenah z označbo cen in razreda, v ka-
terega spada podjetje. — 3.) Po kavarnah in ba-
rji v^ mira jribiti v vsukl Jt«.ran:, in sicer v dveh 
izvodih, spisek pijač, ki so podvržene uradnim ce-
neam. in obenem označiti dolične cene; dalje spi-
sek vseh drugih pijač, ki se prodajajo v lokalu in 
ki niso podvržene uradnim cenam, z označbo cen, 
po katerih se točijo. Prestopi proti tem določbam 
se bodo kaznovali po zakonu in v zmislu odloka 
Nj. E. gubernator ja od 7. julija 1919. tudi z od-
vzetjem obrtnega dovoljenja. 

»Glasbena Matica«. V četrtek, 10. t. m. ob 
19 je odborova seja. Vabljeni so tudi gg. po-
verjeniki orkestra in pevskega zbora. 

V Marijinem domu, ulica Risorta so uprizorili 
člani in članice 3 krat dr. Krekov igrokaz v 
štirih dejanjih Turški križ Videl sem treljo 
uprizoritev prošlo nedeljo in lahko rečem, da 
jc igra uspela popolnoma dobro. V prvi vrsti 
*<rc vsa pohvala odboru in voditeljstvu družbe, 
čigar namen je predvsem vzgajali naše ljudstvo 
v verskem in duševnem duhu in ta svoj namen 
(dorega najbolj s predavanji in predstavami. V 
idrugi vrsti gre vsa pohvala, da je igra dobro 
uspela režiserju g. Gorjupu (bivšemu članu 
slovenskega gledališča). Dejanje se vrši na 
Slovenskem v oni debi, ko so Turki divjali in 
jnlenili po deželi in odvajali otroke ter jih 
vzgajali v janičarje. — Glavno ulogo Urške je 
igrala gca. K. Brežičcva in jo ;e podata prav 
debro. Ribenčan Strigalica (g. Gorjup) je vzbu-
jal obilo smeha- Podal je lo vlogo izborno; 
najboljši je bil v drugem dejanju, pa tudi v 
prizoru, ko se vrši bo;. Dihur {g. Fišer) je po-
dal svojo težko ulogo popolnoma dobro. Vsa-
ka gesta, -vsaka beseda, vsak pogled je kazal 
C o varjenega, zlobnega in obupnega človeka. 
Posebno deber je bil v onem prizoru, ko v 
.obupno^ti zblazni. Dobro je bila izvedena tudi 
uloga turškega poveljnika (g. Stok) v drugem 
dejanju, ne pa tako v četrtem ob spoznanju 
sestrfe in tete; lu bi bil moral igrati bolj z ob-
čulkom. Izmed ostalih., ki so podali kar so 
najboljšega zmogli, naj omenim še Mino, 
Urškino teto (gca. Barbo) in Meto, Urškino 
prijateljico (gca. Pelan), katere ste svoji ulogi 
zadovoljno rešili. Tudi petje je ugajalo. Dvo-
Tana je bila nabito polna občinst\a, ki ni sle-
dilo z odobravanjem. — D. B. 

Stavka brivskih pomočnikov, proglašena v 
soboto traja še vedno. Stavkujoči pomočniki 
s o ustanovili zadruge, katerih čisti dohodki 
>>e bodo razdeljevali med posameznike. 

PcpraTlf3iao. V petem odstavku članka pod 
naslovom Kako je prišlo v Rusiji do prole-
itarske diktature , objavljenega v sobotni šte-
vilki. sc je par vrstic pomešalo, kar kvari 
pravo razumevanje. Po stavku, ki naglasa, da 
izvršitvi državnih domen in cerkvenih pre-
moženj odborom kmetov niso določili oblik 
boljševiki, treba citati: Zgodilo sc je eno-
stavno le to, da jc fevdalna zemlja prešla v 
reke kmetov, vsled česar nc more biti govora 
o kakem s socijaliziranju zemlje . 

Mestna zastavljalnica. V sredo 9. t. ra. pred-
poldne sc bodo prodajali razni nedragoceni pred-
meti ser. 145 od št. 12501 do št. 14000, kateri so 
bili sprejeli v septembru 1919. 1. 

Pogrešanje treh čeških vojakov. V tukajšnji 
luki so opravljali svojo službo trije češki vojaki 
pri izkrcavanju živil namenjenih za Češkoslovaško. 
Od petka dalje sc ti trije Čehi pogrešajo. Dognalo 
se je. da so se v petek zvečer peljali v nekem 
čolnu proti Skednju. Blizu jc torej misel, da so se 
utopili ob nevihti, ki je razsajala onega večera. 

Bolnik, ki hoče nesti svoj denar • grob. Pred 
nekoliko dnevi je bil sprejet v tukajšnjo bol-
nišnico neki Zelenko, star 39 let. iz Poljske. 
Vračal se jc iz Amerike v domovino in je tu-
kaj obolel. Kakor vsi drugi bolniki, tako je 
mora! tudi on izročiti svoje stvari bolniški 
upra\i. In res jc izročil vse razen usnjatc list-
nice, ki jo je imel na prsih. Po dolgem prigo-
varjanju je vendar izročil tudi listnico, v ka-
teri je imel 1400 dolarjev. Toda že drugi dan 
je zahteval listnico nazaj, češ da ne zaupa 
nobenemu. Vse prigovarjanje ni koristilo nič; 
mež se jc celo tako ujezil, da je začel mahati 
po p-isotnih z usnjatrm pasom, ki ga je imel 
pri sebi. Končno so mu izročili lis-tnico in mož 
se jc pomiril. Včeraj pa ga je slišala strežnica, 
kako zdi huje na pastelK. Prišla je k njemu in 
videla, kako se zvija v hudih bolečinah: prijel 
ga je krč v želodcu. Poklicali so zdravnika, 
kateremu je povedal, da jc . . . pogoltnil do-
larje, ker jih hoče nesti'seboj v grob, kajti de-
dičev da nima. Mož ni hote!, da bi mu zdrav-
nik pomagal, toda končno so ga silni krči pri-
silili, da je izpil čistilo. Posrečilo se je na ta 
način resiti vse bankovce razen 10, ki so mu 
ostali v žclodcu. Bolnikovo stanje je še vedno 
nevarno. 

Aretiran a« r-1 reki. Neki 26ietm Josip Anlonini, 
stanujoč v ul. Giuliani 27 se je spri predvčerajšnjim 
proti večeru v ul. Makanlon z nekim Mihaelom 
Biagi-Fava iz Parme in ga je ranil z nožem. Ko 
so prihiteli policijski stražniki, je zbežal, a t ulici 
Fontacella, kjer so ga dotekli. sc jc preganjanec 

spravil na streho neke hiše. Stražniki to sledili 
njegovemu primeru in ga prijeli na strehi. 

Drnžiaska tragediji. Med zakonskima Antonom 
Boschinora in njegovo ženo Terezo, ki sta stano-
vala v ul. Boschetto št. 42. nista že od davno vla-
dala mir in sloga, neobhodna predpogoja za srečno 
zakonsko ljubezen. Boschin je po poklicu kovač, 
a ona jc delala v neki tržaSki prcdilnici. Lahko bi 
živela srečno in zadovoljno s svojimi tremi sini, 
ki so bili tudi £e odrastli. Toda na potu njihovi 
sreči je bila zelo zoprna rđSvada Tereze Boschino-
vc, ki je bila pijanka. Upala si ga jc popiti toliko, 
da je bilo njenega moža ne samo sram nego tudi 
strah za njo in za bo4#čnost njegove družine. Ko 
niso pomagale nič lepe besede, je moral nastati 
med njima spor in nesreča. Nekega dne se jc Te-
reza Boschin tako strašno napiia, da ni mogla niti 
govorili. Zgovorna je postala še le, ko sta se z 
možem skregala in potem tudi stcpla. Posledica te-
ga družinskega prizora je bila ta, da je Tereza 
Boschin zapustila svoj dom in izginila. Njen mož 
ni vedel dolgo zanjo. Slednjič mu je vendar prišlo 
do ušes, da se je njegova žena spravila skupaj z 
nekim čistilcem čevljev, ki jo je vzel k sebi na 
stanovanje v ul. Madonnina št. 5. Ko jc Boschin 
to izvedel, je mislil, da mora biti ta nova sramota, 
ki mu jo je napravila njegova žena, na vsak način 
kaznovana. Šel je torej v nedeljo oborožen z revol-
verjem na stanovanje Mihaela Scopizzi-ja (tako se 
jc imenoval čistilec čevljev) v ul. Madonnina št. 
5 (III. n.) in našel svojo ženo. Po kratkem prere-
kanju je počil strel, Tereza Boscliini je bila zadeta 
ter je v strahu in omamici skočila skozi okno na 
streho sosednje hiše. Njen mož pa je stre-
ljal zanjo skozi okno in jo še dvakrat za-
del. Ona je obležala na strehi v neza-
vesti, a on je mirno odšel. V pritličju pa je vendar 
le pozoril, naj kliečjo rešilno postajo na pomoč, 
ker da je v tretjem nadstropju neka ženska v ne-
varnosti za svoje življenje. — Čistilec čevljev Sco-
pizzi. ki ga je Boschin tudi našel doma, je pre-
tuhtal takoj položaj in jo je pravočasno popihal. 
Boschin je bil aretiran, a njegova žena je umrla 
v bolnišnici. 

Parnik prevrnil b*rko. Včeraj zjutraj je ob zori, 
ko je bila še tema, je zadel parnik z jadri »Hullan« 
pri Punta Salvore ob neko ribiško barko in je pre-
vrnil. Ribiča, ki sta Marasoni Aleksander in nje-
gov sin Jurij, sta bila rešena in prepeljana v Pi-
ran. Barko je parnik tudi privlekel v Piran, a po-
nesrečenca sta izgubila ribiško orodje. 

DOPISI. 
Odbor »Kršč. soc. izobraževalnega društva« 

vRihemberku, nazna-ja, da se je morala vesc-
lica, ki sc je imela vršili dne 30. maia, vsled 
nepričakovanih c^lr odlezgi . A k o Ine bodo 
italijanske oblasti stavile zopet kakih ovir 
na pot, se bo vršila 4. julija t. 1., kar bo pra-
vočasno naznanjeno. , 

Iz Materije. - Smela. V noči od 2. na 3. t. m. 
so svedrovci pokazali svojo umetnost na o b -
činski blagajni v Materiji, a našli so —• 
prazno. 

Iz tolminskega okraja. Sedanji tolminski 
komisar Sala pojde daleč proč. Pravijo, da 
pride na njegovo mesto civilen. — Pred 
kratkim je prišlo iz Tolmina v Kobarid 
pismo s postnim pečatom: Tohnein 8/5 Tomin. 
Poštarica, rojakinja, pa pritiska — Caporctto. 
In vendar smo na slovenskih tleh! In vendar 
smo — tako pravico vsaj — odrešeni in osvo-
bojeni! 

Iz Javorja. - Skrajno predrzen rop. Na dan 
sv. Rešnjega Telesa so še sedeli za Javor-
jem pred hišo Josip Križman z očetom Ivan, 
po dom. :>Torkovi« iz Javorja št. 22 (mlinar), 
in njihov sosed Ivan Dodič po dom. »Pitane • 
ter kramljali. Josipova žena Franca <je med-
lem pripravljala večerjo. Kar naenkrat stopi 
na dvorišče pet neznanih mož. Možje so dalje 
mirno sedeli, ne sluteč nič hudega. V tem so 
se jim neznanci približali in nenadoma po-
tegnili iz žepov revolverje in nože in jim za-
grozili v italijanskem jeziku: ? Ncbene besede, 
sicer ste mrtvi!« Možje so ostali kakor oka-
meneli, a medtem sta dva tolovaja vzela iz 
žepov verige in jim zvezala roke, nakar sta 
jim obrala vse žepe. Ravno v tem času je 
prignal mali dečko živino s paše, in tudi njemu 
niso tolovaji prizanesli. Zgrabili so ga in 
zvezali, teda dečko jim ;e vklj-ub temu ušel. 
Rcparji so nato zaprli očeta Križmana in so -
seda Pitanca v shrambo pod stopnicami, do-
čim so sina Josipa in njegovo ženo, katere pa 
niso zvezali, prisilili, da sta jih vodila p o so-
bah in shrambah, kjer jim je morala uboga 
žena odpreti vse predale. Hotela je klicati na 
pomoč, toda eden tolovajev ji je stavil nož na 
prsa in ji zagrozil, da b o mrtva, če zine, tudi 
samo eno besedico. — odpirala jim ie torej 
dalje v smrtnem strahu predale, in tolovaji 
so izbirali, kar se -jim je zdelo za njih dobro. 
Odnesli so okoli 6000 lir in vel iko množino 
mesa ter drugih »tvari. K o so nabrali zado-
sti, so nesrečnim žrtvam še enkrat zažugali, 
naj se ne zganejo, a nato so zaprli hišna vrata 
od zunaj z drogi in pustili uboge ljudi zve -
zane v hiši. Edina sreča je bila, da je imela 
gospodinja prosti roki. Odvezala je najprej 
svojega moža, a nato še starega Križmana in 
'Pitanca O tatovih ni, seveda, glasu. Take 

in enake stvari se ponavljajo v zadnjih časih 
vedno bolj pogost oma v naših krajih. Dva 
dni pred zadnjim dogodkom so ukradli tukaj-
šnjemu posestniku f^rancinu št. 17, iz hleva 
najlepšo kravo, vredno najmanj 3000 lir. O 
orožnikih ni, ne duha ne sluha. Roparje in 
tatove je, seveda, bolj nevarno loviti neg® 
mirne in poštene l j u d i . . . Med tolikimi slad-
kostmi nove vladavine imamo torej sedaj Še 
to, da nismo več varni niti svojega življenja. 
— Javore. 

Slavnostno ustoličenje upravnega sveta ob-
čine Drtinske se je vršilo v petek, dne 4. t. 
m. Kako ie deloval ves aparat, da pridejo - l c -
kapjatini * na krmilo. — O tem smo že poro-
čaj^ nekol ik^ v s Edinosti«. Ti ljudje si upajo 
potem še trditi, cfa je upravni svet voljen po 
želji ljudstva, ko smo pa znali že naprej, kdo 
bo imenovan, in ko nas je g. komisar tudi 

Kti! Upravnega odbora občine dolinske ne 
moreno popustiti in g « priznati; i. ker so zra-
ven osebe, ki igrajo v narodnem pogledu ču-
dno, nejasno ulogo —- pol-naiši pel-tiča, — do-
čim pa rabimo danes trdMh t o — h l j i v i k zna-
čajev; 2. ker stoje v upravnem svetu osebe, 
ki nimajo še danes pri občini čistih rok, in 

za katere ne bi smelo biti dostopa v katero-
koli službo bčinske uprave. Upamo, g. Pan-
gerc, da se razumemo! Ako je član upravnega 
sveta dobil morda v kateri vasi 30 glasov, to 
ni še večina dotične vasi, ki šteje 300 volil-
ccv, kaj pa še !e vse občine, ko ima 1500 vo-
lilcev! 3. ker je upravni svet protizakonito, 
prisilno sredstvo. 

Predsednikom upravnega odbora je bil — 
to smo znali že v naprej — imenovan g. So -
betz di Bagnali, ljubljenec g. komisarja in gg. 
orožnikov. Karakteristično je, da je takoj po 
imenovanju upravnega sveta — torej v tre-
notku, ko je bil g. Sofcetz inštaliran, v ekstre-
mih navdušenja — močno zagrmelo in treščilo 
ravno v — občinski urad. K sreči, da se je naš 
obč. tajnik Iv. Berdon sekundo prej umeknil 
iz prostora, drugače bi on bil nedolžna žrtev. 
Poslopje je nekoliko poškodovalo, a drugih 
nesreč ni bilo. Tako je hotel tudi Vscgamogočni 
s svojim električnim topom oznaniti občanom 
»veselo novico«, g. Sobetz je vstal, Alleluja! 

Iz Divače. Vsak gotovo pozna vas Divačo. 
Bila je znana vsepovsod kot važna železniška 
postaja in posebej šc zaradi svoje vilenice. Če 
pa sedaj prideš v vas, te morajo solze zaliti, ko 
vidiš, na kaj je spadla ta uboga vasica. Postaja 
je vsa zamazana, vrtovi, ki so bili prej polni 
cvetlic, so sedaj podli odpadkov, ografe 
okrog vrtov so pobrane in požgane. — Vilenica 
je bila prej vedno zaprta in v redu. Sedaj pa 
je ključavnica razbita in krasne kapnike raz-
bijajo in odnašajo ljudje, ki niti ne vedo, ka) 
delajo. Prav žalostno sliko nudi tudi orožniška 
vojašnica, ki je pravzaprav pravi hlev, okoli 
katerega leže stara vojaška obuvala in druge 
reči. Pot, ki pelje proti Ležečam, je zametana 
z gnojem, ki so ga orožniki zmetali čez zid. 
S te poti vidiš okence na celici »jugoslovenske 
kolonije-, celici, ki je, seveda, brez stranišča. 
Vsako jutro ti kaže kak papir pod oknom, da 
sedi za zidom kak nesrečnik. Poprej si slišal 
po vasi petje naših Sokolov seda<j pa ne slišiš 
ponoči ne po dnevu drugega nego kak »D...a...« 
Kam smo prišli?! Kaj to naj bi bilo odrešenje? 
Kje jc pravica do samofdločbe narodov?! 

Iz Idrije. Dne 29. majnika t. 1. se je vršil v 
Idriji ustanovni občni zbor vrtnarskega in 
sadjarskega društva. Bil je nepričakovano 
dobro obiskan. Vidi se, da ljudstvo popolno-
ma umeva sedanje težavne čase. Prepričani 
smo, d a . b o društvo dobro delovalo, kajti 
poroki za lo so nam posebno člani odbora 
Pavel Lapajne, posestnik in trgovec, Franc 
Frlan, Franc Bratuš, posestnik in Josip 
Skala, posestnik, katere osebe so splošno zna-
ne kot vztrajne in delavne na polju vrtnar-
stva in sadjarstva. Med ostalimi člani od-
bora je posebno omeniti marljivega nabiralca 
članov Matijo Ingliča, posestnika, ki nc za-
muja nobene prilike, da bi ne poiskal društvu 
kakega novega člana. Društvo, umevno, le-
tos še nikakor ne more izvršiti vse svoje ob -
širne naloge, ker mu stoje nasproti velike 
ovire. Pričeti pa hoče na vsak način nemudo-
ma s podukom v vrtnarstvu in sadjarstvu. 
Prvo tozadevno predavanje se b o vršilo v 
nedeljo, 20. junija 1920. ob 9. uri dopoldne v 
deški ljudski šoli, ki bo gotovo zanimivo in 
bi bilo škoda, če bi izostala katera izmed na-
predovanja željnih oseb idrijskega prebivalstva. 

Roparski napad na poštni voz. V nedeljo, 
dne 30. majnika t. L, je bil napaden poštni 
voz, ki oskrbuje poštni promet med Lo-
gatcem in idriio, na poti med Godovičem in 
Idrijo v takozvani i>Budovi grapi« od 6 mas-
kiranih, deloma vojaško opravljenih roparjev 
napaden. Budova grapa leži v drugem ve-
likem ovinku pod kapelico nad bližnico, 
katera vodi proti Baraki. Ko je dospela pošta 
okoli 18. ure v omenjeni ovinek, jo je nena-
doma naskočilo šest s karabinkami oboroženih 
in maskiranih mož. Pograbili so za konje 
ter odpregli voz in potisnili na stransko 
pot, nakar so konje odpregli ter od posti-
ljona zahtevali, naj jim izroči ključe od 
shrambe za vrednostne pošiljatve. Ta jim 
je dopovedal, da sc ključi hranijo na poštnih 
uradih; nato jc k vozu pristopil — med tem 
ko so drugi s tražili s proti vozu obrnjenimi 
puškami prestrašene potnike — največji in 
najmočnejši tolovaj, s puško odprl omenjeno 
shrambo ter pobral pošto — k sreči le 
pisma in 1 zavoj. V grmovju je stalo, kakor 
sc je poizvedelo, na straži še par očrnjenih 
mož. Ko je omenjeni tolovaj oplenil pošto, 
je dal znamenje svojim tovarišem, ki so se ta-
koj poizgubili po grmovju. V vozu se je 
nahajalo pet potnikov. Naravno je, da so bili 
vsi prestrašeni in so, da si ohranijo življe-
nje, ponujali roparjem svoje denarnice z vso 
vsebino, loda rcparji, računaje na dober plen, 
so v svoji galantnesti odkupnino odklonili. 
Roparji so namreč računali na 650.000'— lir, 
ki so morali dospeti v Idrijo za izplačilo 
mezd rudniškim uslužbencem, a so se za 
enkrat urezali, kajti navedeni znesek je 
dospel isti dan, toda čez Gorico m sv. Lucijo 
s cerkljansko pošte?. Hlapec in na vozu na-
hajajoči se Godovičan sta šla nato p o stran-
skih poteh javit vso zadevo na orožniško 
postajo v Godovič . S pomočjo orožnikov so 
spravili voz zopet na cesto, vlovili konje 
ter spravili pošto v Idrijo. Konja najbrže 
nista dišala roparjejn, ker sta prepočasna. 
Storilce, katerih še niso mogli spoznati, pridno 
zasledujejo oblasti. 

O b pvogi Trst - Predilj. Nedavno sem bil 
slučajno v neki gostilni, kjer je kr. finančna 
straža dacirala sodček Wermutha. V to svrho 
so porabili kar cele štiri pole papirja kole-
kov. A k o je treba za tako malenkost toliko 
potrate papirja — sem si misli! — kaj ga p a 
mora biti še za velika podjetja. T o <bi me pa 
prav nič ne brigalo, samo ko bi se ne slišale 
cd vseh strani pritožbe radi pomanjkanja in 
draginje papirjat P a šc nekaj. Dokler so pla-
čevali davek na pijače v gotovini, je bilo 
več denarja v prometu. Poštni uradi so lahko 
takoj izplačevali dospele nakaznice, sedaj pa 
mora peštni urad še le pisati p o denar, da 
lahko izvrši »plači lo . Na eni strani potrata, 
na drugi pa ovira denarnega prometa: smo 
pač v časih modernega napredka! 

Za zgradbo železnice Trst-Predilj se lahko 
mudi. Saj se bo vlekla ta proga preko vseh 
glavnih mest cvetoče itaiije. Pomislite: na 
Pustini je Bologna , v Spodnjem Logu .bar 
nuova Italia«, potem *Roaw«, »Veroaa«, 
»Milano i. t. d. Vseh teh javnih mest nisem 

mogel beležiti, ker je bilo za časa mojega 
potovanja deževno. No raz okna kupeja 
nove železnice se bo to dalo itak lahko 
opazovati in ako bodo še postaje tako kr-
stili, kakor so krstili gostilne, bomo kar 
v kraljestvu. Ne štejte nam tega v zlo! Pri 
tukajšnji orožniški postaii je bil nastavljen 
-brigadir«, ki se jc za vse drugo brigal, samo 
za svojo službo prav malo. Zapiral je po-
ljubno gostilne, in jc tako preplašil gostilni-
čarje, da so se vdali tem neslanostim in pu-
stili razobesiti take napise. Debelo smo 
gledali, ko nas je neki gospod 'podporočnik 
poduči!, da leži pri okrajnem komisarijatu 
izjava, da smo s takimi otročarijami, ki naj 
bi dale tem krajem značaj italijanstva zado-
voljni. Tako je poročal ^brigadir«. Po razru-
šenih vaseh so nastavljeni tudi ženijski od-
delki, ki naj bi se bavili z gradbo in obnav-
ljanjem porušenih domov. Teh rDirczione 
Genio« se pa ljudstvo ogiblje, kolikor se le 
more, ker so dela zelo draga in preti vsako-
mur nevarnost, da bi ga vsužnjili, mesto po-
stavili na nogo do samostojnosti. Ljudje gra-
dijo sami in nosijo kot čebele ali mravlje 
skupaj kar se da prinesti. Veliko so zagre-
šili sami, še več pa vojaštvo, ker so odstra-
nili vzpenjače namesto, da bi jih preložili in 
ž njimi spravili materijal, ki gnije po hribih 
in gorah, zlasti posekan in šc ne spravljen 
gozdni les. 

Doplačilo vsled izmenjave valute. Kakor 
se nam poroča iz nekaterih občin zasede-
nega ozemlja, katere se nahajajo v bližini 
demarkacijske črte, se še vedno ne izpla-
čujejo dodatki, 'katerih doplačilo je bilo 
določeno s kralj, naredbo z dne 27. novem-
bra 1919. Z imenovano naredbo je bilo 
določeno tudi, da se izplača .doplačilo na lire 
z gotovimi serijskimi številkami. Glede zad-
njih so bili prizadeti od raznh oblasti po -
učeni, da je treba prostiti dovoljenja za iz-
menjavo pri zakladnem nadzorništvu v Trstu, 
naznaniti znesek, nakar se gotovo prejme iz-
plačilo dodatka. Vloženih je bilo več pro-
šenj, zakladno nadzornišvo je izdalo toza-
devno dovoljenje za izmenjavo, s pristavkom, 
da je lirske vrednote izmenjati pri podruž-
nici sBanco d' Italia« v Trstu. Toda sedaj 
čujte! Posamezniki prizadetih so izročili svoj 
denar osebno, drugi ga zopet poslali po pošti, 
a tretji potom posredovalcec. Dosegli pa so 
povečini prvi, drugi in tretii enak uspeh: 
dobili so izmenjane lire al pari brez doplačila 
dodatka, ali celo z odbitkom, češ da je eden 
ali več bankovcev ponarejenih. Zopet pa so 
nekateri brez zadržka dobili izplačano do-
plačilo. Prizadeti si dovoljujemo vsled tega 
prosili pristojno oblast, naj blagovoli po-
jasniti, velja li za nas naredba z dne 27. 
novembra 1919 ali ne; ako ne, zakaj smo 
mi od strani oblasti primorani plačevati 
svoje obveznosti v razmerju 60% in davke 
celo al pari od junija meseca lanskega leta? 
Zakaj izjema med nami v bližini demarka-
cijske črte in onimi iz krajev bolj oddaljenih 
od iste? Ravno tako smo menjali mi krone, 
katere smo prejeli kot najemščino, jih po-
šteno zaslužili pri trgovini in obrti, kakor 
drugi, katerim so se izplačali dodatki. Na-
redba ne pozna izjeme, zato prosimo pojas-
nila. — Prizadeti. 

Mare žige. Čitamo pogostoma velike tožbe 
proti občinskim komisarjem; a nikogar bržko-
ne niso tako v živo pičile, kakor ravno one 
naše v prejšnih kratkih dopisih proti našemu 
komisarju Padovanu. Kako vam ta človek drvi 
seda<; v Koper, potem v Trst, nato po vaseh; 
kogar sreča, grozi, ga vpraša o resničnosti 
tega ali onega citata v '»Edinosti«; drži pogo-
sta posvetovanja z občinskim tajnikom Moho-
rovičem (diventando Mocorovich!) in svojimi 
vaškimi načelniki, kako bi se neki dalo izve-
deti dopisnikovo ime in kako prestrašiti ljud-
stvo, da se to ne bi več upalo vzdigniti svojega 
glasu zoper njegovo dobro — napitano neoma-
deževano osebo! Vedeli smo koj pri prvem do-
pisu, da bo naš komisar sumil našega g. nad-
učitelja, češ on in nihče drug nam odpira oči 
in prevzema dopisovanje iz našega zapuščene-
ga kota. Tedaj mu je bila edina želja in naloga, 
da se ga iznebi. Klatil je od Petra do 
Pavla, od šolskega nadzornika do raznih civil-
nih komisarjev, prosil, rotil, predstavljal svoje 
vaške načelnike omenjenim gospodom, da ti-le 
slišijo glas — l j u d s t v a . . . . ako ne verjamejo 
njemu. Podtikal je tudi našemu vrlemu nad-
učitelju razna komunistična in narodna nazi-
ranja. Mi se ne spoznamo dosti v prvem no-
vejšem vprašanju, zato ne moremo vedeti ali 
je lahko kdo istodobno komunist in narodnjak. 
Pač pa izjavljamo, da se naš g. vzorni naduči-
telj od 1. februarja t. 1. sem ni nikdar izrazi!, 
ali je to ali ono. Vestno je opravljal svojo služ-
bo is je takoj po pouku — na našo žalost — 
vsak dan odšel na rojstni dom k sv. Antonu; 
to pa očividno radi tega ker voditeljevo sta-
novanje zaseda komisar Padovan s svojo — 
boleznijo in družino. Seveda je ta zasedba pro-
tizakonita! Zopet zloraba!! Kakor smo doznali, 
je naš nepozabni g. nadučitelj premeščen v 
Kubed. Mi smo mu dolžni izreči svojo iskreno 
zahvalo za njegovo 4aesečno učitelje vanje, 
čigar učinki se že vidijo pri naši deci, ki ga je 
vdano ljubila! Upajmo, da se vrne, saj gre za-
časno tja. Vedite pa komisar, da dopisnik osta-
ja v marežiški občini pri svoji motiki — m bo 
vztrajno poročal o vašem počenjanju. Vojna 
nas je spametovala, da vidimo več , kakor mi-
l i t e vi! Opozarjamo koprske šolske in politič-
ne oblasti, ki so lahkomiselno odredile to uči-
teljsko premeščen je ter tako prikrajšale našim 
otrokom enomesečni pouk (za celi junij), da 
smo mi občani davkoplačevalci in kot taki 
zahtevamo, da se ne igrate s poukom naših 
otrok. Pride že obračun! Neustrašeni občani. 

voliti, da b! se naSi rrijatelji v tujini, posebno 
Francozi, obveščali le posredno o nas in naših 
kulturnih in drugih razmerah potoni Wolffovc a -
gencijc in Štefani, ki nas predstavljate prstranskl 
in izpačenimi barvami. Med sotrudniki sc nahaja-
jo znana in ugledna imena, n. pr. E. Denis, profe-
sor na pariškem vseučilišču in veliki prijatelj 
Jugoslovenov, Belič, vseuČiliški profesor v Bel-
gradu, Oskar Halecki, vseuč. prof. v Varšavi, 
Milela Novakovič, vseuč. prof. v Belgrad J itd. 
Med članki in razpravami, ki so sploh vse brez 
izjeme velczanimive in stvarne, naj omenimo kot 
najaktualnejše: Pismo italijanskemu narodu pod 
naslovom :>En lisant Giuseppc Mazzini«, članek o 
»Slovenskem inštitutu« (Institut d'Etudes Slaves a 
Pariš), Yougoslavie ct Pologne«. V 2. zvezku: Pe-
sem »Nismo te izgubili, naša Istra!* (na fr.), »Srb-
ska ofenziva v 1918. letu od generala Petra Pc-
šiča, sedanjega načelnika jugoslovenskega glavne-
ga štaba, in večja razprava našega jugoslovenskega 
kritika Marka Cara o francoski civilizaciji. - — 
»Revue Yougoslave-i izhaja vsak mesec in stane za 
vse leto 30, za pol leta 18, za tri mesece 9 fran-
kov; posamezna številka 3 franke. Radi njenih 
gori omenjenih vrlin jo priporočamo rojakom, ki so 
vešči francoščine, vedoč, da gotovo najdejo v njej 
mnogo zadoščenja. 

Gospodarstvo. 
Ukradene jugoslovenske rude. Mirovna kon^ 

ferenca je sklenila nekaj zelo nepravičnih do-
ločeb glede na povrnitev škode, ki jo je pre-
trpela Jugoslavija. Avstro-ogrska in Bolgar-
ska ste namreč strašno »gospodarile * ob ča-
su zasedbe srbskega ozemlja. Njuno potopa-
nje s prebivalstvom je že dobro znano vsem, a 
kar se tiče postopanja nasproti državni imo-
vini, nam izpričujejo naslednje številke, ko -
liko jc pretrpelo jugoslovensko ljudstvo ma-
terijalne škode samo v rudarstvu. Narod in 
dežela sta bila dobesedno oropana. Samo iz 
srbskih rudnikov je sovražnik vzel in odne-
sel: Zlata: 1.610 ton — 8.150.000 dinarjev, 
srebra 3.100 ton —- 495.000 din.; bakra 
24.600 ton — 98,490.000 din.; antimona 1.830 
ton — 5,400.000 din.; svinca 2.970 ton — 
2,144.000 din.; rajnih mineralov 2.580 ton 
1,760.000 din.; pirila 150.000 ton — 4,500.000 
din.; antracita 60.000 ton — 4,500.000 din.; 
lignita (rujavega premoga) 500.000 ton — 
15,000.000 din.; premoga (kam. oglja) 900.000 
ton — 50,000.000 dinarjev. Skupaj tore4 
1,651.984 ton rude v približni vrednosti od 
191,156.000 dinarjev jc bilo ukradenih samo 
v Srbiji, Vse to blago je bilo preneseno v 
Avstro-ogrsko in na Bolgarsko, ne da bi bil 
sovražnik plačal zanje niti vinarja. Mirovna 
konferenca se je napravila, takorekoč, slepo 
in gluho za gornje številke. 

Dogovor med Italijo in Jugoslavijo glede želez 
ni&kega prometa s Trstom. V četrtek, 27. majnika. 
se je vršilo v Logatcu posvetovanje med jugoslo-
venskimi in italijanskimi zastopniki glede ureditve 
železniškega prometa s Trstom. Sklenil se je do-
govor, da bo ravnateljstvo južne železnice 1 Ljub-
ljani dalo na razpolago štiri garniture vagonov pa 
25 vozov v svrlio prevažanja lesa iz Slovenije v 
Trst. Ravnale!jstvo jugoslovenskih državnih želez-
nic bo dalo v isti namen isto toliko vozov na raz-
polago. Prazni vozovi se bodo morali čim prej 
vrniti v Ljubljano. Razpravljalo se jc tudi o dru-
gih tehniških vprašanjih v svrho olajšanja prometa. 
Dogovor stopi v veljavo v kratkem. 

Neposredna železniška zveza z Avstrijo. Brzo-
vlak št. 181 (Dunaj-Trbiž-Videm) nc bo vozil, kot 
dosedaj, vsakega torka, Četrtka in sobote, temveč 
ob ponedeljkih, sredah in petkih in bo imel ne-
posredno zvezo samo za Rim. V nasprotni smeii 
pa (Vidcm-Trbiž-Dunaj) bo vozil vlak ob torkih, 
četrtkih in sobotah z neposredno zvezo Rim-Duuaj. 
Od jutri se bo s tem vlakom napravila dvakrat na 
teden zveza potom novih vlakov 503-624 in 625-506 
in sicer iz Trbiža počenši od 9. t. m. ob sredah 
in sobotah, a iz Trsta od 10. t. m. dalje ob pone-
deljkih in četrtkih. Ob sredah in petkih bo tudi 
nova zveza s Trbižem in sicer s pomočjo vlakov 
1519-504 in 505-1520. 

Književnost in umetnost« 
La »Revne Yo«goslave<. Ravnokar smo prejeli 

prve štiri številke omenjene revije za januar-fe-
bruar in marec-april v dveh zvezkih. Ta po svoji 
zunanji opremi zelo dična, po svoji vsebini skraj-
no zanimiva in po svoji nalogi zares vzvišena in 
prepotrebna revija izhaja v Parizu enkrat na me-
sec, a izdaja jo sLigue des Univerait, serbo-
croato-slovenes«. O ciljih, ki jih zaslec »Zveza 
jugoslovenskih vseučiliščnikov« s svojo publikacijo, 
oam govori programa i članek v prvem letoinjem 
zvezku: Ustanovila se je In bo kljub vsem svojim 
težavam dalje izhajala, ker se ne sme nikakor do-

Borzna porodila. 
Tečaji : 

V Trstu, dne 7. junija 1920 
Jadranska banka 
Cosulich 
Dalmatia 
Gerolimich 
Libera Triestina 
Lloyd 
Lussino 
Martinelich 
Oceania 
Premuda 
Tripcovich: 
Ampelea 
Cement Dalmafia 
Cement Spalato 
Krka 
Čistilnica riža 

Tvja valuta na tržaftk 

580— 600 
640— 644 
410— 420 

2700— 2750 
1190— 1210 
2150— 2250 
2700— 2750 

450— 46fl 
525— 540 
690— 700 
660— 670 
700— 710 
390— 400 
455— 460 
710— 715 
260— 265 

trga: 
V Trstu, dne 7. junija 1920. 

Neprepečatene krone 7.20— 8.— 
avstrijsko-nemške krone 10.50— 11 — 
češkoslovaške krone 38. 40.— 
dinarji 70. 75,— 
levi 38. 40.— 
marke 47. 48.— 
dolarji 16.40— 16.60 
francoski franki 131. 132.— 
švicarski franki 300. 310.—> 
angleški funti, papirnati 66. 67.— 
rublji 24. 26 — 
napoleoni 64. 66.— 
angleški funti, zlati 84. 86 — 

P i p f a r s t v o In p l p t e r j l . 
Mali Jadran, ki tudi že rabi pipo L 2.—. 
Prpčarski klab • Trsta: Pozor redno članstvo! V 

četrtek, 10. t. m., ob 21 v kurniku članski sesta-
nek. Ker je poleg drugih važnih stvari na dnev. 
nem redu tudi dopolnilna volitev, je nujno po-
trebna točna in polaoltevilna udeležba vsega red-
nega članstva. — Tonče Malnarjev, t. č. predsednik; 
Tonček Jakovčev, t. č. podpredsednik; Drejčck 
Riaemfcc-rški, l. č. blagajnik. 

Pipčarfi za noiko CMĐ: opatijski Tomašić 10.—, 
ostanek dolga za sir in mortadelo 2.—. gostilničar 
Jože preostanek —.50. ostanek od terana po seji 
3.—, dr. Mraček, ker ni imel pipca, globo 2.—, John 
Sabec, amerikanski Slovencc, ker jc oženjen 50.-« 
(č. čl.); skupaj L 67.5«. 
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D ARO VI. 
Ob priliki koncerta Šentjakobskega pevskega 

sbora, 23. inajnika. so darovali oziroma preplacali 
vstopnino sledeči gtj.; po 3 L: g. C. Sirk ć. g. I. 
Omerza. J. Ćernigoj; po 2 L: Jugosloven; po 1 L: 

Cigoj. Smrdel. N. N.; po 50 si.: N. N., N. N.. N. 
N. N. — Odbor si šteje v najprijetnejšo dolž-

nost . izreči javno zahvalo si. odboru »Delavskega 
d r u š t v a k a t e r o gre vedno na roko naše-

mu zboru, in je tudi to pot dalo svojo dvorano 
brezplačno na razpolago. Najprlsrenejaa hvala vsem. 
iu Bog plati. — Odbor. 

Rožne oesti. 
Heari Barbusse, znameniti sodobni francoski 

romanopisec in pisatelj svetovno znanih del 
kot L'fcnfer. Le Feu, Clartč se je preselil iz 
dPari/a v Italije ter sc misli stalno nastaniti v 
Milanu. Barbusse se ,e udeležil zadnje vojne 
ter je bil tudi težko ranjen. Ko je '.apustil bo-
fiSće. je slepil v uredništvo francoskega socija-
3igličnega lista Le Populaire<, ki je tudi prvi 
•prinese! njegov najnovejši in že gori omenjeni 
roman »Clarte-. To fine — Clarte — Jasno3l 
— se je še bolj ptosla\ilo in razširilo, ko je on 
5 še tiekaerimš prijatelji in pisatelji osnoval 
nekako društvo intelektualcev, ki si je zadalo 
nalogo, da širi in bistri pojem o novem človc-
•čanstvu, k; da se bo izermilo kot posledica v 
'krvavih in rcvoiucijanarnih. dogodkov. v kate-
rih se nahajamo. Ta zveza sc imenuje, kakor 
smo rekli. Clarte*, kakor njegov najnovejši 
roman. 

V kemičnem laboratoriju munsterskega 
•vseučilišča je biio ubitih f> dijakov vsled ek-
^ilozije. Deset dijakov je bilo težko ranjenih, 
med njimi eden smrtno nevarno, mnogo pa je 
bilo lahko poškodovanih. Eksplodiralo je raz-
strelivo, ki se je že več le! na vseh vseučiliščih 
brez nevarnosti uporabljalo v učne svrhe. 

Prihod parnika »Amerika«* Včeraj jc pripjul vi 
našo luko iz Vladivostoka parnik Amerika, ki je 
bil prej last nemške družbe ^Hamburg-Amerika« j 
ir je nosil ime »Vaterland«. »Amerika*, ki je večji j 
od vseh parnikov, ki so kedaj pristali v tržaški 
luki. ima na krovu nad 6000 češkoslovaških vojakov 
in *J civilnih potnikov. Rasen tega j e naloženo na 
parniku veliko češkoslovaškega blaga za Vladivo-
stok. -Amerikac je pristal v novi h±ki pri sv. A n -
dreju. kjer je moriš najgloblje, r i » se postavile 
pred oba! velike »maonec, da se paraik ne pri-
bliža preveč h kraju. 

Poslano4) 
IZJAVA. 

Podpisani Franc Dekle a v Sekali, št. 36 
prek icujem vse, kar sem govoril o Jerneju 
Faiurjp iz Selc št. 2 ; izjavljam, da nisem 
imel zato najmanjšega povoda in se zahva 
ljujem, da je odstopil od kazenske obtožbe. 

Franc Dekleva. 
I Z J A V A . 

Podpisani Franc D-kleva v Selcah št. 36 
preklicujem in obžaljujem, kar sem govori! 
o Ivani Celhar iz Selc št. 3 ; izjavljam, da 
nisem imel za to najmanjšega povoda in se 
zahvaljujem, da je odstopila od kazenske 
obtožbe. 

Franc Dekleva. 
•) Za članke pod tem naslovom odgovarja ured-

ništvo le toliko, kolikor mu veleva zakon. 

SREBRN DENAR kupujem po najvišjih cenah v 
vsaki množini. Pridem lahko ponj. Alo jz Povh, 
Garibaldijev trg št. 3 (prej Barriera) Tel. 329.3341 

Zahvala. 
Globoko gitijeni se srčno zahvaljujemo 

vsem. ki so nam stali ob strani v dolgi in 
mučni bolezni ter ob prerani smrti nam vsem 
dragega 

V i k t o r j a M a g a l n a . 
Vsem srčna hvala. 

DIVAČA, 7. junija 1920. 

Rodbino nmm. 

Štev. 161S. 

o a i s s d r a ž b e . 
Dne 14., -15. in 16. junija t. I. sc oddajo v zakup 

potom j a v i t « d r a S b « 
v spodaj označenem redu pri podpisanem komisa-
rijatu 

L O V I 
tu doli imenovanih občin za osemletno dobo od dneva 
dražbe: 

n-t - t" .'•S 

M A L 8 O C 3 L A S I 

Zadnie vesti. 
Angle^ko -turški boji. 

LONDON, S. Da :ly Telegraphc javlja iz 
Carigrada: Vsleu ultimatuma: turških nac i o -
nalističnih čet, s katerimi; se je zahtevala 
umeknitev angleških čet iz lsmida, s© začele] 
angleške ckiopnice v Marmorsketn morju ob-
streljevali nacijonalistcvske posadke za Tuslo. 
Britansk' oddelki prodirajo proti Bazar-ju v 
sirlio ojačenia sedanje bojne črte V* Ismid je 
n::~pcla velika množina beguncev. 

Volitve na Romunskem. 
BUKAREST, 7. Drža vnozborske volitve, i 

k- so se vršile v starem kraljestvu, Bukovini j 
in Besarabiji. so zagotovile IjudskiTstranki ge- j 
iicrala Averescuja 159 mest a opoziciji 87 mest. j 
ki so takole razdeljena: liberalci 7, federalisti i 
Z-\, socijalisti 14, be-sarabska kmetska stranka. 
25. demokrati 1, neadvisniki 3, Z:d]s 1, Nemci 
2 Končni izid volitev na Romunskem ni Še 
7nan. 

Držav n e z b e r ^ k e volitve v Nemčiji. 
CURilf , 7. Noccri ob 8 je bil znan ta-le izid j 

v l '^v većinski socijalisti s-c dobili 86 za - ! 
stopnikov« neodvisni socijalisti 48r komunisti' 

demokrati 35 nemška ljudska stranka 34, i 
mvnški nacijonalci 27. V Bcrolinu so končno-i 
veljavno izvoljeni: l nemški nacijonalec, 2 i 
člana nemške ljudske stranke, 3 večinski scci- • 
•ai;st'. 7 neodvisnih socijalictov. Večinski so-
cijalUti so izgubili v Bcrolinu 120.000 glasov.: 
deai krati 100.000 glasov. Smatra se, da se 
bodo pogajanja meJ strankami v svrho sesiave 
.riove v lacie začela / c pred koncem prihodnjega j 
icdn.i. Ljudska slrauka je baie naklonjena; 
nov i minislerijalni kombinaciji, če se sprej- ' 
mejo nekateri pogoji. V berolinskih političnih j 
krogih sc smatra, da je edina rešitev sestava 
vlade z udeležbo ljudske stranke. »Vorwarts< | 
•pa-predlaga sodelovanje dveh socialističnih 
strank. Konservativni listi se kažejo zelo re-
zc -v'rane ker čakaj-c kcnčr.ega izida volitev. 
O d l o k o zvišanju cene kruhu razveljavljen, 

dokler 4a ne odebri zbornica. 
RIM, 7. Vsled vladnega odloka o zvišanju j 

c m e kruhu je nastalo po vsej Italiji velikansko 
•-arburjenje. Sociiali^lična stranka je sprejela 
resolucijo, s ka+vre zahteva takojšnje raz-
«velja\lienje odloKa in grozi z vsemi .sredstvi. j 
L so ii na razpolago, če se ne ugodi njeui za- j 
iitevi. Po vseh mestih so se vršili protestni; 

pri čemer je prišla po neked. kakor v j 
iVliianu in Bariju do 'uidih izgredov. Končno 
.{ie vi>ja uvidela, da mara popustiti in je dala! 
danes potom agencije Štefani razglasiti, da; 
se odlok o zvišanju cene kruh s ne uveljavi.; 
.preden ga zbornica ne odobri. Je pać ludi s i 
l e n odlokom, kakor z vsemi drugimi: danes' 
ie izdajo, jutri se prekličejo! 

Že lezu i čarska s t a v k a v Pul jah. 
H A R t. 7. Danes o p o l n e č i je izbruhnila v } 

celevr. barskem okraju železničarska sta-1'-1 

, r>ti 

SLOVENEC, star 30 let z nekaj denarja, bi se rad 
seznanil v svrho ženitve, z slovensko gospodič -
no brez otrok o d 20 do 30 let staro, z nekoliko 
premoženja. Ponudbe, č e mogoče s sliko, na ins. 
odd. Edinosti« pod »Slučaj«. 740 

DEKLE IZ DEŽELE, dobrih in poštenih starišev z 
primerno šolsko izobrazbo, ter lepega vedenja, 
želi vstopiti v službo v kakšno manifakturno 
trgovino, tudi za manjšo plačo. Ponudbe na ins. 
odd, - Edinosti < pod »Vztrajna«. 739 

IŠČE SE K U H A R I C A za letovišče. Borzni trg 
št. 1. HI., Paleologo. 738 

GOSPODIČNA, vešča italijanskega, nemškega in 
Ludi slovenskega jezika, želi vstopili v službo 
kot prodajalka ali blagajničarka. Pismene po -
nudbe pod ^-Prodajalka« poštno ležeče Trnovo, 
pri Ilirski Bistrici. 732 

S P R E J M £ M takoj trgovskega vajenca iz poštene 
družine, vešč slovenskega in italijanskega jezika. 
Trgovina jestvir., ul. C. Battisti 17. 734 

GOSPODIČNA, zmožna že nekoliko v šivanju; bi 
se rada izučila pri kaki šivilji. LH. Corte št. 3. 
pri vratarici. 733 

DEČEK za manifakturno trgovino v Burkovljab 
se išče. Predstaviti sc v inanifakturni trgovini, 
Corso Garbaldi 3. 735 

ANGLEŠKI jezik uči gospod Kastner, ul. Mazzini 
21 151. nad^tr.. Trst. 736 

JEDILNO olje, fino po 11'10. najiincjSe 11'60 lir 
liter, pristna mast, zajamčena, po 13'20 lir kg. 
Za večje nin< žine popust. Postrežba na dom. 
Dcloste, ul, Trento 5 (ex Carradori). 737 

GOSPODIČNA P R O D A J A L K A išče službo v kaki 
trgovini ali kot praktikuntinja v kaki pisarni, 
najrajši na deželi. Ponudbe na ins. odd. »Edi-
nosti . pod j-Prodajalka«. 715 

P R O D A J A L K A , dobra moč v specirijalni "in inani-
fakturni stroki želi preincniti službo. Naslov 
pove ins. odd. >-Edinostic. 4003 

KROJAČNICA Avgust Štular ul. S. Francesco 
d'Asisi štev. 34, III. j - edina dobroznana kro-
jačnica v Trstu. 3367 

ABSOLVENTINJA dvorazredne slovenske trgovske 
šole vešča slovenskega, nemškega in italijanskega 
jezika, želi vstopiti v službo v mestu ali na de-
želi. Ponudbe na ins. odd. »Edinosti« pod » A b -
so! v en tinja«. 4006 

VEČ VOZOV, težkih in lahkih je na prodaj v 
Barkovljah št. 35. 723 

POSESTVO, hiša z gospodarskimi poslopji v Vi -
pavski dolini, vse v najboljšem stanu, se proda 
ali za.ucoja & posestvom v Jugoslaviji. Naslov 
p o . e ins odd. "Edinostih. 4010 

V B A R K O V L J A H , Bovedo 343 in v Skednju 143, 
kupujem železo, baker, bron, cunje, steklenice. 
Cere zmerne. Brandolin. 

O G L A S . 
Ob sobotah od 12. junija do 15. 

septembra 1920 bodo pisarne podpi-
sanih odvetnikov odprte samo od 8-14. 

Dr. Ivan Marija Čok, Dr. 
Josip Ferfolja, Dr. Kari 
Ferluga, Dr. Jure Jan, 
Dr. Ivan Kimovec, Dr. 
Henrik Okretič, Dr. Matej 
Pretner, Dr. Ivan Ris-
mondo. Dr. Eduard Slavik, 
Dr. Egon Stare, Dr. Jure 
Vesel, Dr. Konrad Vo-
dušek, Dr. Josip Wiifan. 

t 9 tri , Sežana Lir 3000 
10 m Ko riva n 800 
11 m Kobil agtava s 400 
r Toma] n 1500 
17 t Ulovijo n 800 
18 9 Križ tt 1003 

) 9 rt Salež t» 600 
10 m Gabrovec rt 600 
11 f* Zgonik rt 700 
16 »» Brestovica rt 450 
17 f* Temnica rt 60 
18 Gabrov idl rt 1030 

> 9 »» Kob o H »i 35 
10 »» Kobdil v« 165 
11 ft Hruševica ff 150 
16 »» Ma vli inje 500 
17 t* Slivno soo 
IS »* Berje *» aso 

položiti najkasneje do 9 pred| 
oziroma do IG popoldne. 

Civilni komisar : d i S u n i . 

V Idriji se vsled smrti posestnika proda 

• v 4 

Jusoslovensko t r M K o d. t 
S a f t M i l e t a . 

Podružnica u Zagrebu 
t r a i i J e d n o g v j e ž t d g ( i n o v n i h a i 
j e d n o g k n j i g o v o d j u u k o l o n i j a l -
n o j S t r u c i za nastup mjesta o d m a h kod 
podružnice u Zf grebu a kasnije kod centrale 
na Rijeci. — Uvjetovano je poznanje jugo-
slovenskog, talijanskog i njemačkog jezika 

u govoru i pismu. 

Ponudbe slati na nsšu Adresu u Zagrebu. 

12 kleli, 5 stanovanj. — Poleg hi?e prosto-
ren hlev, vrt in travnik, vse v sredini me-ta. 

Posestvo je pripravno tudi za gostilniško 
[ ali kako drugo obrt. 

Pojasnila v trgovini Antonije Šinkovec 
I v Idriji. 

Z H H D I 
Zobozdravnik dr. E. CL0HFER9 

— in — 

h i S M o mmt 
Trst, trs Soldtral štev. 11, II. nadsir. 

sprejemata od 9-12 in od 15-19 
Izdiranje zob brez bolečin, zobovja, 
zlati mostovi brez neba, reguliranje 

zob in zlate krone. 
Vsa dela se izvršujejo po moderni tehniki 

(3. zlaiarnlss-urarnlii 
Trst , CorsG Stav. 15 

K u p u j e m s r e b r n e k r s n e Sn 
g o S c E i n a r j e p o n a j n i ž j i h c e n a h 

N i m a n i l o . 
Podpisano župaastvo naznanja, t!a se b o 

vršil 

9. iunijp. na dan sv. In Felic jnna 
v Urhpo »u p l . M 

običajni, že od nekdaj dob o cbi kani 

Z O B S Z S R M S K I M m t 
ulica Chiozza Št. 5, I. nadstr. 

Sprejema od 9—l-** in od 15—17. IzvrSujcJo se 
umetni zobje v kakrSnemsibodi sistema z nebom 

in brez neba po moderni tehniki. 
Dr. F. Tamburilni 

M££SO KGRO, tehnični vodja. 

l i j i o i i l e I s t r s K o l m 
i n b e l o p l n o 

iis n I 
se prodaja po konkurenčnih cenah 

l i l Mu 
v K o p : u . 

Stroj za šivuje in m m pmi ataski uzaici 
Seidel & Neumann in 
,Singer' Gast & Gasser 

„ . . Tvidka tiStanovJjeii L 187i 
Bogat* ralog* vseh potrebščin. 
Mebaoiciu delavnica za vsaka 

poprmvllasja. 
FRAHCESCO BEBHAR 
Trst, al. Camp^n:Ia 19 

3 ^ a a ^ t i a i i 
z in brez čeljusti, zlate krone In tudi obrobkl 

1 ? 3 ! J £ M TOSCŽISRSsa® 
THST. ul 30. oktobra (ex Caser:aa)IJ, u f 

Ordinira od 9 preJp. do 6 zvečer. ggtf 
-

za govejo živino in drugo blago. Prodajalci 
in kupci se že naprej opozarjajo naj n : za-
mude ugodne pri ike, ker je p ' ičakovati ži-
vahne kupčije in mnogoštevilno udeležbo. 

Županstvo občine Vrtipolje 
1. junija 1920. 
A l o j z i j Lavrenčtč , župan. 

immr 
Del. glav.: K 30,000.Ct)0. Rezerve K 10,»>0.000 
Beigrad, Celje, Dubrovnik. Dtrnuj. Kotor, 
Kranj, Ljtibijaua, Maribor, Metković, Opa-
tija, Sarajevo, Spilt, f .-nlk, TF^ST, Zadar, 

Zaj>rcb 
Obavlja vse v bančno stroko spadajoče posle. 

S p r e j e m a v l o ^ e 
na hranilne knjižice ter jih obrestuje po 3 l 2ViP 

a v baneogiro prometu po S'/.-
Vloge, ki se iirajo dvigniti «*mo proti pred-
hodni odpovedi, sprejemi po , iabno ugodnih 
pogojih, ki se pogodijo od slučaja do slučaja. 

Daje v mjem varnostue predale (s.ifes). 
Bančn: prostori v Trstu se nahajajo : 

ul. C:ssza di R l s p e / m i o , ul. 
Telefon : 5tev 1403, 1793. 237G 

B i s g a t n a p c s l i e j e o d 9 « » o 1 3 

plaiuiti n nI višje tm, dosegaj še cd nikogar to^a p l a f a i e . 

ALBERT P e n , unir, nL Hanzonl št. % vrata 2, Trst 

iz sladke vode razpo-
šija v vsaki množini 
— po ugodni ceni — 

JAK93 FAJDIGA 
Mali Otok pri Postajni. 

ligo 1 i 
železničarska siavK« 

po premestitvi nekega 

Albanci i'.Miadl; italijanske pri Valoni. 
' i M S. ;>o vesteh, ki prih îaio *z Aibcn;jc so 

Albanci apauli v noči od 5.-6. itai>)ansKe čelc pri, 
. s oi>.. in zasedli d\e vasi. 

Amerik?, bo izgnala revolncljonarce. 
' . i . - \ ORK, S P-cdsednik Vi'ilson jc pc-dj isal. 

i ...on Li določa, da. se morajo izgnali vsi tujci, ki, 
prip.iiia,o i evolucijonamim organizacijam in žirijo t 

r-i.Kionurno propagando. \v'ilson je tudi podpi-
su! zakon, s Katerim se dovoljuje nrodaja zaplenje»J 
niti trgovskih j.tdi,'. 

krasinov p o f A o r s Liordora Ceorgeotn. 
f ON DON. 7. JCi asin je imel danes z Lloydi m 1 

Geor^c-om pogovor, ki je irajal 3 ure. Pogo\ora so j 
sc udeležili tudi Bonar Lav.-. Lord Curzon in Tre- ! 
7Kjs'. italijanski pooblaščenec. Trancoski zastopnik 
j i inankal. 

Angleži se umaknili iz Krima? 
DL NAJ. 7. Iz Sevaslopolja javljajo, da so A n -

gleži zapu>tiii Kri in. Četam, ki so odšle v Carigrad, 
sledite tudi angleške civilne osebe. 

Francija protestira. 
STOCKHOLM, 7, Francoska vlada ie. kakor se 

I 
zjtrjuje, v'ožila pri angleški vladi protest proti te- j 
mu, da boliš e vik i plačajo v zlatu blago, ki ga ku- j 
p j j e j o na Švedskem, ker da se mora vse rusko; 
t 'u io hraniti za ruske upnike. 

KUPUJEM ŽELEZO po 32 st. kg. baker 4.80 kg. 
brer. 4.— kg, medenino 1.60 kg, svinec 1.40 kg.] 
lito ie lezo 44 stot. kg. kosti 20 stot. kg, Ul. S.l 
Frarcesco 10, Miheučič. 687 : 

V S A K O V R S T N E VREČE kupujem in plačam po ! 
naj.išjih cenah. Jakob M argon, Solitario 19. 697 i 

ANGLE5KI in francoski jezik se uči na Acpuedottu 
žt. 20, in v ul. Boccacio št. 3, vrata 1-J. Otvoritev! 
posecnih tečajev za odrasile in dc co ter trgov-! 
sko korespondenco. 

S t e n e « g L j u b l j a n i 
obstoječe iz 3 sob , s pritikliiiaini, električna 
razsvetljava, v sred ni mesta, v L nadstropju 

s s z a m e i u a 
za c-nako ali večje stanovanje v Trsti!. — 
Eventualno se zamenja tudi pohištvo ali ve -
lika hiša. — Ponudbe na ins. odd. Euinosti 
pod „Ljubljana". 

E d i n o m a z i l o E ^ f n o m a z i l o 
k i o h r a n j u j e u s n l e i n g a v z d r ž u j e 

S k f a d i S t e v T r s t u , u l i c a T o r r a blanca štev. 1 2 - T e l e f o n š J c v . 1 0 

V e l v a g o n o v 
KUPUJEM CUNJE po 45, železo po 33 stot. Skla-

dišče Campo B c h e d c r e 2. 7C9 

URADNIK, zmožen slovenskega, italijanskega in 
nemškega jezika, išče službo. Naslov pove irs. 
odd. »Edinosti«. 727 

UČENCA. 13-14 letnega, poštenih staršev, s 
primerno šolsko izobrazbo, sprejmem v tr-
govino železnine in mešanega blaga. Staoo-
\anje, hrana, obleka prosto. Naslov pove 
ins. odd. Edinosti*. 4012 

np-
P E L L E G R I N O C I H C E L L 1 -

Trs t - ulica M a k a n t o n s iv . 9 - Trst 

( M i š a ustznovljena leta 1828.) 

K O Ž E i n C i S n j E za ž e n s k e i n m o š k e . 
Bo^ in Chevreau^, lak, podlage in vsakovrstni predmeti za čevlje itd 

V s e po ugodnih cenah. Postrežba točna. 

(tramov) in desk imam na razpo-
lago, franko postaja Logatec. 

Pi mene ponudbe na tvrdko: J. Zaje, 
Krka pri Stični (Jugoslavija). 

S potrtim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem tuŽr.o vest, da j c 
naš predragi sin, brat ozir. svak, gospod 

R o b e r t K u b l t z a 
s e d l a r s k i m o j s t a r 

po kratki in mučni bolezni v naročju svojih dragih, v starosti 42 let, danes mirno preminul. 
Pogreb nepozabnega pokojnika se bo vršil danes, v torek, 8. t m., ob 17. iz hiSe žalo* 

sti v. Sežani St. 162 na tukajšnje pokopališče. 

V SEŽANI, 7. junija 1920. Žalujoči rodbini K u b i t z a - P o l t t n o l . 
N a j b o l j š e m a z i l o z a č e v l j a 
Podružnico«Trstu, uL del Toro St. 10. — Telefon 31-72 


